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[ Teil - Pailie oflitielle - Parte lie
Konkurse — Falllites — Falllmenti

Konkurseröffnungen —
(B.-G. 231 u. 232.)

"(V. B.-G. v. 23. April 1920, Art: 123 u. 29.)

Die Gläubiger der Gemein's'cbuldner und
alle Personen, die auf In Händen - eines
Gemcinschuldners befindliche Vermögens-
stQcke Anspruch machen. werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre

-Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,'
Buchauszüge usw.) In Original oder amtlich
beglaubigter ' Abschrift dem betreffenden
Konkursamte einzugeben.

Die Inhaber von Dienstbai keiten,welche
unter dem früheren kantonalen Recbt ohne
Eintragung in die öffentlichen Bücber cht- •

standen und-noeb n.cbt eingetragen sind,
werden' aufgefordert, diese Rechte unter
Einlegung anfälliger Beweismittel in
Original oder amtlich beglaubigter Abschrift
binnen 20 Tagen beim Konkur^amt
einzugeben Die nicht angeincideten Dienst-
barkcltcn können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht werden,
soweit es sich nicht um Rechte handelt,
die aueb nach dem Zivilgesetzbuch ohne
Eintragung in das Grundbuch dinglich
wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemcinsehuldncr sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Straffolgen
im Unterlassungsfalle

Wer Sachen eines Gcmeinscbuldners als
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen'
besitzt hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Kbrikursamtc zur Verfügung zu steilen bei
Straffolgen im Unterlassungsfälle: im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht

Den Gläublgcrversammlungen können
auch Mitschuldner und Bürgendes Gemein-,
Schuldners sowie Gcwährspflichligc
beiwohnen

Kt. Zürich Konkursamt Wald (18742)

Gemeinschuldncr: Bruuuer, Paul, .geb. 1887, kunstgewerbliche
Möbelwcrkstätte, Innenausbau, 7um Spittcl, von und in Wald (Zürich).

Konkurseröffnung: 5. Juni 1923.
Erste Gläubigerversammlung: Freitag, den 6. Juli' 1923, nachmittags

2 Uhr, im Gasthof z. «Ochsen», Wald.
• Eingabefrist: 28. Juli 1923.

Kt. St. Gallen Konkursamt Werdenberg in Buchs (1899)
Gcmeinschuldne'r: Hofraänhcr, Johannes, Sticker und Forger,

z. Fridau, Räfis-Buchs.
Datum der Konkurseröffnung: 5./16. Juni 1923.
Summarisches "V erfahren gemäss Art. 231 Seh. K. G.

Eingabefrist ,für Forderungen: Bis 19. Juli 1923. '

Eingabefrist' für Dienstbarkeiten: Bis 19. Juli 1923 betreffend
nachstehende Liegenschaft des Gcmeinschuldners: Ein Fabrikgebäude mit zwei-
Wohnungen, mit Assck.-Nr. 924 bezeichnet und für Fr. 27,000 brandversichert,

mit 1277 ma Gebäudegrundfläche und beiliegendem Boden, z. Fridau,
in Räfis-Buchs.

Ct. de Vaud Office des faillites de Cossonay (1903/4)

Failli: Bio eh, Charlos, commerce de bestiäux, ä Cossonay.
Date de l'ouverture de la faillitc par To president du tribunal civil du

district de Cossonay: 7 jüin 1923.
• Premiere assemblöe des cröanciers: Lundi 9 juillet 1923, ä 3 heures apres-

midi, cn Maison de Justice, ä Cossonay.
Dölai pour les productions: 1 mois'öchöant lc 29 juillet 1923.

Faillie: Sociötö en nom collcctif Sautercl et Morel,
h 61 e 1 du Cerf, ä Cossonay.

Ouvertures de falllites
(L. P. .231 et 232.)

(O. T. F. du 23 avril 1920, Art. 123 et 29.)

Les cröanclcrs des fr.HIU et ceux qui
ont des revendicattons ä cxercer, sout
in vit6s ä produire, dans le dölai fix6 pour
les productions, lcurs cröanees ou rcvendl--.
cations ä i'offlce et ä lui re mettre lcurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres.
etc.) en original ou en cople authentique.

Les titulalres de servitudes nies sous
l'cmpirc de l'anclcn droit cantonal sans
Inscription aux -registres publics et non
encore lnscrites, s'ont invites 4 produire
leurs droits ä I'offlce des faillites dans les
20 iours. cn joignant 4 cette production
les moyens de preuve qu'ils possödent er»,
or ginal ou en cople certlflöe^coriforme.
Los servitudes qui n'auront pas 6t6
annoncecs ne seront pas opposable;' ä uft
acquörcur de bonne foi de l'irumeublc
grevö, ä moins qu'il nc s'agisse dc droits
qui, d'aprds lc CCS 6ga!einent produisent
des effcts -de nature röelle en l'abscnce
d'inscription nu registre foncicr.

Les döbiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer'sous les peines de droits dans
le deiai fixe pour les productions

Ccux qui detlennent des biens du failli,'
en qualite de creanciers eagistesou ä quel-
que titrc que ce soit, sont tenus de les
mettre ä la disposition dc l'officc dans le

de'ai fixe pour les productions tous dioits
reserves; fautc dc quoi, ils encourront les
peines prövues par la loi et seront dechus
dc leur droit de preference, saul excuse
süffisante

Les codöbiteurs, cautions ct autres
parants du failli ont lc droit d'assister aux
assembles des creanciers. •

Date dc l'ouverture de la.faillite par president du tribunal civil du dis-
trict'de Cossonay: 14 juin 1923.

;.Premi6re assemblöe des creanciers: Lundi 9 juillet'1923, ä 2 heures aprcs-
midi, en Maison de Justice, k Cossonay.

Dölai pour les productions: -1 mois öchöant le 29 juillet 1923.

i Ct. de Genöve Office des faillites de Geneve (1888) jFailli: Gailloud, Paul, entpreneur de menuiserie, Rue du Vuache 8,v
ä Gcnöve.

•Date de l'ouverture dc la faillit-e: 18 juin 1923.
Premiöre assemblöe des cröanciers: Mercredi,-4 juillet 1923, ä.10 heures,

ä la salle des assemblöe de faillites, Taconnerie 7.
Dölai pour les productions: 27 juillet 1923.

t
Koilokationsplan — Etat de collocation

(B.-G. 249. 250 u. 251.) (L. P. 249. 250 et 251.)
Der urspi üngllclic. oder abgeänderte

Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgeriehte angefochten wird.

L'ötat dc collocation, original on
rectify, passe en forco, s'il n'est attaquö dans
les dix jours par une action intense devant
le juge^qui a prononcö la fafllite.

Kt. Zürich
5

Konkursamt Hottingen-Zürich 11875)
Gemeinschuldncrin: Frau Leemann, Rosa, geb. Buscr, geb. 1877,

Ehefrau des Walter Leemann, Gloria*trasse 66, Zürich 7.
Anfechtungsfrist:. Innert 10 Tagen.

Kt. Zürich Kohkiirsamt Schwamendingen (18101)
Gemeinschuldner: Hans Fausch & Co., Geschäftsbücherfabrik, im

Waldgarten Schwamendingen.
Anfechtungsfrist: Bis 30. Juni 1923.

Kt. Zürich Konkursami Unlerstrass-Ziirich (1876)
Gemeinschuldner: Alt her r & Co., H. W., Buchhandlung, Ottiker-

strasse Nr. 10, in Zürieh 6.
Anfechtbar bis 7.' Juli 1923 mittelst 'Klageschrift im Doppclbeim Einzcl-

?richter im beschleunigten Verfahren des Bezirksgerichtes Zürich.

Kt. Zürich Konkursamt Zürich (Altstadt) (1889)
Gemeinschuldncr: Ulveling, C h a r 1 e s,' Parfumerie «Flcurctte», in

Zürich 1, Hirscheugraben 34.
Auflage--und Anfechtungsfrist: Bis 7. Juli 1923.

Konkursanil Biet

Bcnoit-Nicolet, A..
Kt. Bern

Gemeinschuldner:
Strasse 52 a, Biel.

Anfechtungsfrist: 7. Juli 1923.

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadt
Gemeiuschuldner:
Bertschmann-Schmidt, Karl, Basel.
Wunsch-,Deyhie, Heinrich, Basel.
Anfechtungsfrist: Innert 10 Tagen.

Kt. Thurgau

(1877)
Uhrenfabrikant-, Bözingen-

1878/9)

(1880)Betreibungsamt Bischofszetl
im Auftrage des Konkursamtes Bischofszell

Gemeinschuldncrin: TliermoIith A. G., Fabrik für elektr. Heiz- uud
Kochapparate, in Bischofsze1!

Auflagcfrist des Kollokationsplans und - des Inventars und. Protokolls
über die Eigentumsansprachen: Während 10. Tagen a dato bei der obge-
naunten Amtsstelle.

Anfechtungsklagen sind innert der gleichen Frist beim Gerichtspräsidium
Bischofszell anzubringen.

Die zweite' Gläubigern crsammlung findet Samstag,' den 14. Juli 1923,
nachmittags 3 lA Uhr,, im Rathaus in Bischofszell statt.

Office des faillites de Geneve • (1890/1)

Rue de Lau-

Ct. de Genöve

Faillies:
Dame Ratti, Marie-Sophie, commerce de bois

saune 49, ä Geneve.

Koenig, Emile, liquoriste, Rue Dizerens 6, ä Plainpalais.
Dölai pour intentcr action en opposition: 10 jours ä dater de cette

publication.

Einstellung des Konkursverfahrens— Suspension de la liquidation
' (B.-G. 230.) " (L. P. 230.1

Falls nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

La failhtc scra clöturöe fautc par les
cröaneicrs de röclamer dans les dlx jours
l'appllcatlon de la procedure en matiire
dc falllltc'ct d'cn avancer les frais.

Kt. Zürich Konkursami Aussersihl-Zürich (18922) J
Gemeinschuldncrin: Firma Senn's Tabakfabrik, Roggenstrasse5,

in Zürich 5, Fabrikation von Rauchtabaken und Zigarren und Handel in
Rohtabaken, Inhaber Senn, Karl Otto, geb. 1890, von Brunegg (Aargau),
in Zürich 5, Roggenstrasse 5.

Datum der Konkurseröffnung durch Verfügung des Konkursrichters des

Bezirksgerichtes Zürich: 18. Juni 1923..
Datum der Einstellung mit Verfügung des nämlichen Richters am 21. Juni

1923 mangels Aktiven.
Einspruchsfrist: Bis zum 7. Juli 1923.
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Kt. Zürich Konkursamt Enge-Zürich (17951)
Gemeinschuldner: Pollag, Daniel, von Zürich', Agentur.und

Kommission in Textilwaren, in Zürich 2, Dianastrasse 8, dato Falkenstrasse 27, in
Zürich 1.

Datum der Konkurseröffnung durch Verfügung des Konkursrichters des
Bezirksgerichtes Zürich: 11. Juni 1923.

- Datum der Einstellung mit Verfüguug des nämlichen Richters: 15. Juni
1923 mangels Aktiven:'

Einspruchsfrist: Bis zum 30. Juui 1923.

(1881/2)
Teigwarenfabrik,'

Kt. Zürich Konkursami Unlerslrass-Ziirich
Gemeinschuldnerin: Firma Thalmann & Co..

Zschokkestrasse 1, in Zürich 6.
Datum der Konkurseröffnung: 8. Juni 1923.
Datum der Einstellungsverfügung: 21. Juni 1923.
Einspruchsfrist: 7. Juli. 1923.

Gemcinschuldnerin: Finna Senn & Co., Tabakhandlung, Culmanu-
strasse 6, in Zürich 6.
- Datum der Konkurseröffnung: 13. Juni 1923.

Datum der Einstellungsverfügung: 21. Juni 1923.
Einspruchsfrist: 7. Juli 1923.

Ct. de Neuchätel * Office des faillites de Neuchätel (1893)
Faillie: Chollet nee Meyer, Caroline-Elisabeth, veuve de

Charles-Fernand, ci-devant hötelifere, ä Neuchätel.
Date de l'ouverture de la faillite: 4 aoüt 1922.
Date de la suspension par decision du juge de la faillite: 22 juin 1923

ensuite de constatation de defaut d'aetif. :

D61ai d'opposition k la clöture: 7 juillet 1923.

Vcrleilungslislc und Schliissrechiumg
(B.-G. 263.)

Ct. du Valals :

Tableau de dislribulion et comple final
(L. P. 268.)

Office des faillites de Moniheg (1905)

Avis de dgpöt du tableau de distribution.
Failli: Bozonetti, Auguste, ä Monthey.
DAlai pour porter plainte: 10 jours.

Schluss des Konkursverfahrens — Clöture de la faillite
(B.-G. 268.) (L. P. 268.)

• 4
i

Ct. de Frlbourg Office des failliies de l'arr. de la Gl&ne, ä Romont (1884)
Failli: Dumas, Max, associe ind6finimeut responsable de la Societö

en commandite Max Dumas et Cie.
Date de la clöture: 22 juin 1923.

Widerruf des Konkurses — Revocation de la faillite
(B.-G. 195, 196 and 317.) (L. P. 195, 196 et 317.)

Ct. de Fribourg Office des faillites de l'arr. de lä Sarine, ä Fribourg (1906)^
Failli: Cimma, Auguste, feu Albin, ferblantier, ä Fribourg.' '
Date de la revocation: 26. juin 1923.. '

-

i ' ' i)
Ct. de Neuchätel Office-des faillites de la Chaux-de-Fonds (1883)

Faillie: Societe anonyme Christal'S. A., fabrication de verres de.
montres, Rue de l'Est 28, ä la Chaux-de-Fonds. 1

Date du jugement pronongant la revocation de la faillite: 22 juin, 1923.
La faillie est de ce fait reintegree dans la libre disposition de ses biens.

Ct.de Genöve Tribunal de premiere instance de Gen&oe (1894)
Par jugement du 25 juin 1923 le tribunal a prononcö la revocation de la

faillite de Kara, Joseph, fourreur, Rue Bonivard 10.
Lc döbiteur a etc röintegre dans la libre disposition de ses biens et reha-

bilitg.

Konkursstelgerungen — Vente aux enchires publiques apris faillite
(B.-G. 257.) (L. P. 257.)

Kt. Zürich Konkursamt Holiihgen-Zürich (1885*)

II. Liegenschaftssteigerung.
Infolge resultatlos verlaufener erster Steigerung bringt das obgenannte

Amt Freitag, den 27. Juli 1923, nachmittags 4 Uhr, im Bureau des Konkursamtes,

Klosbachstrasse 95r, auf öffentliche Steigerung:
die. Liegenschaft der Frau Lee mann-Buser, Rosa, an der Gloria

Strasse Nr. 66, in Zürich 7, als:
ein Wohnhaus Ass.-Nr. 342 für Fr. 131,000 brandversichert

(Kriegsschätzung) mit 11 Aren 29,8 m1 Grundfläche des Gebäudes, Hofraum und
Garten, Kat.-Nr. 143; V» an 25>7 m' Privatweg.

Grenzen und Dienstbarkeiten laut Grundbüch.
Die Gantbedingungen liegen zur Einsichtnahme auf dem Konkursamt auf.
Mit der Zusage hat der Ersteigerer Fr. 3000 Kaution zu leisten.

HacMassverträge — Concordats — Concordat!

Nachlassstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(L. P. 295-297 nnd 300.)

Sursis concordatalre
(B.-G. 295-

Den naclibenannten Schuldnern Ist für
die Dauer von zwei Monaten eine Naeh-
lassstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim Saeh-
walter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie Im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen über den Naehlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären.

Eine Gläubigerversammlung Ist auf den
unten hierfür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können während zehn .Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

et appel aux crfianclers
297 et 300.).

Les dAbiteurs ci-aprAs ont obtenu un.
sursis concordataire de deux molsi

Les crAaneiers sont invitfis ä produire
leurs crAanees auprAs du commlssalre dans
le dAIal flxA pour les productions, sous
peine d'Atre exelus des dAIibArations
relatives au concordat.

Une assemblAe des crAaneiers est eon
voquAe pour la date IndiquAc ei-dessous.
Les crAaneiers peuvent prendre connals-
sance des piAces pendant les dix jours
qui prAeAdent I'assemblAe.

Kt. Bern Konkurskreis Obersimmenlal (1895)
Schuldner: Schmid, Christian, Zimmermeister und Baugeschäft,

iu Lenk i. S.
Datum der Bewilligung der Stundung durch Erkenntnis des

Gerichtspräsidenten von Obersimmenthal: 22. Juni 1923.

Sachwalter: A. Rieder, Notar, St. Stephan.
EingabefristBis und mit dem 23. Juli 1923 schriftlich beim Sachwalter.
Gläubigerversammlung: Freitag, den 3. August 1923, nachmittags 2 Uhr,

in den Gasthof zum Hirschen, in Lenk i. S.

Frist zur Einsicht der Akten: Während 10 Tagen vor der Gläubigcrver-
sammlung im Bureau des Sachwalters, in St. Stephan.

.Verlängerung der Nachlassstundung
(B.G. 295, Abs. 4.)

Prolongation du sursis concordatalre
(L. P. 295, al. 4.)

Proroga della moratorla
(L. E. 295, 4® capoverao.)

Ct. del Tlclno Pretura di Bellinzona (1886)
La pretura di Bellinzona, con suo decreto 22 giugno 1923, ha prorogato

di mesi due la moratoria giä accordata alia Seiler, Alice, in Bellinzona,
il 25 aprile p. p.

Ct. de Vaud District de Lausanne (1900)
En date du 23 juin 1923, lc president du tribunal civil du district de

Lausanue a prolong^ de deux mois le sursis concordataire accordö le 8 mai
1923 k Coen, Italo, negotiant en chapcllerie, Rue de Bourg 28, k
Lausanne. • ' •

Nouvclle assemblee des creanciers: Lundi,- 13 aoüt 1923, ä 254 heures
äprgs-midi, ä l'Evöche, ä Lausanne.

Les pifeces seront ä disposition des-intdress6s' dös le 3 aoüt 1923 aii
.bureau de l'office des faillites, Chauderon 1, ä Lausanne.

Lausanne, le 25 juin 1923. Le commissaire au sursis: B.Grec.

i Widerruf der Nachlassstundung — Revocation du sursis concordatalre
(B.-G. 298. .308 und 309.) (L. P. 298, 308 et 309.)

Kt. Zürich Bezirksgericht Zürich, III. Abteilung (1887)

Das Bezirksgericht Zürich HI. Abteilung hat durch Beschluss vom 1. Juni
1923 das Begehreu des Ar p, F. Ph., Farp-Bureaugeräte, Mühlebach-
strasse 172, Zürich 8, um Bestätigung des von ihm seinen Gläubigern propo-
Snierten Nachlassvertrages auf der Basis von 15 %, zahlbar 5 % bei
Genehmigung des Nachlassvertrages, 5 % vier Monate und 5 % acht Monate später,
als durch Rückzug erledigt abgeschrieben und die diesem erteilte
Nachlassstundung, als dahingefallen erklärt. Der Beschluss'• ist in Rechtskraft
erwachsen.

Verhandlung über den Nachlassvertrag
1

• (B.-G. 304 und 317.)
' Deliberation Sur ltiomologatlon de concordat

• (L. P. 304 et 317.)
Die Gläubiger' können Ihre

Einwendungen'gegen den Naehlassvertrag in der
Verhandlung anbringen.

Les opposants au concordat peuvent
se prAsenter ä I'andience ponr faire vaiolr
leurs moyens d'opposition. • •

Kt. Bern Richleraml .Thun (1901)
I ': Nachlassrichter: Dreyfuss, Albert, von Oberendingen, Inhaber eines
fRestenbazar, Hauptgasse, Thun. .1 - • '( :

Ort und Zeit der Verhandlung: Samstag, den 7. Juli 1923, vormittags-
II Uhr; vor Richteramt, im Schloss Thun.

Ct. de Vaud Arrondissement de Moudon (1907)
Debiteur: Maillard-, Henri, gravicres, de Peyrcs et Possens.

Joiü, heure et lieu de l'audience: 5 juillet 1923, k 11 heures, Hötel dö
ville de Moudoin, Salle du tribunal civil.

Ct. du Valals Juge d'instruction pour l'arrondissement de Sion (1908)
D6bitrice: Soci6t6 J. Hofer, Brasserie St. Georges, S..A->

Sion. •

Jour, heure et lieu de l'audience: 4 juillet 1923, k 11 heures, au local
ordinaire de ses seances, bätiment des Services publics, ä Sion.

Ct. de Neuchätel Tribunal cantonal (1896/7)
Debitrice: Sphinx S. A., fabrique de machines et outillages de precision,

k Fleurier.
Commissaire: Edmond Bourquin, agent d'affaires, Neuchätel.

Jour; heure et lieu de l'audience: Mardi, 3 juillet 1923, k 9 h. 45, au
Chäteau-de-Ncuchätel (salle du tribunal).

Debitcurs: A. K'ulling & Cie, n6göciant, k Neuchätel.
Commissaire: Edmond Bourquin, agent d'affaires, Neuchätel.

Jour, heure. et lieu de l'aüdience: Vendredi, 6 juillet 1923, ä 8 Ii. 30, äü
Chätcau de Neuchätel (salle du tribimal).

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat
(B.-G. 308.) L P. 308.)

i Kt. Solothurn Richleraml Solothurn-Lebern- in Solothurn (1902)

Das Amtsgericht Solothurn-Lebern, als Nachlassbehörde, hat unterm
14'Juni 1923 den Nachlassvertrag (Prozentvergleich) des B1 och, Jakob,
Kaufmann, in Solothurn, Inhaber der Einzelfirma Jakob Bloch, Eisen- und
Maschinenhandlung, in Solothurn, bestätigt.

Nachlassstundung und Pfandnachlassverfahren. 1

(Art. 304—308 Seh. und IC. G. und Art. 41 und ff. der Verordnung des Bundesrates

vom 18. Dezember 1920.)

Kt. Thurgau Obergerichl des'Kantons Thurgau (1898)

Das Obergericht des Kantons Thurgau hat mit Beschluss vom 26. April
1923 und Wirksamkeit ab 7. Mai 1923 dem Bönig er-Schneider, E.,
Stickerei, in Balterswil, in Verbindung mit dem Pfandnachlassverfahrcn, eine
Nachlassstundung yon vier Monaten bewilligt und als Sachwalter Herrn
J. Bosshard, Friedensrichter, in Dussnang, eingesetzt.

Die Gläubiger des Petenten werden hiermit aufgefordert, ihre Forderungen
mit den nötigen Belegen versehen, Pfandgläubiger unter Angabe der Bürgen,
bis zum 15. Juli 1923 dem Sachwalter einzureichen, mit der Androhung, dass
sie im Unterlassungsfalle bei den Nachlassverhandlungen nicht stimmberechtigt

wären.
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Abhanden gekommene Werttitel- Titres disgams — Utoli smarrtti
Die Verfügung des Gerichtspräsidenten HI von Bern vom 20. Dezember

1920, erstmals veröffentlich in Nr. 2 des Schweizerischen Handelsamtsblattes
von 1921, wird teilweise widerrufen und das Zahlungsverbot auf folgenden
Titeln aufgehoben: 2'Obligationen Schweizerische Bundesbahnen, 4%, 1900,
von je Fr. 500, Nrn. 68674/75, samt Coupons per 31. Dezember 1914 u. ff.

Bern, den 21. Juni 1923. (W 301)
Der Gerichtspräsident HI: O. Peter.

Der unbekannte Inhaber der Obligation der Schweizerischen Bundesbahnen,
Nr. 25964, lit. B, 1912, zu Fr. 1000, samt Talon und Coupons per 311
Dezember 1922 u.ff., 4 %, wird hiermit aufgefordert, den genannten Titel innert
3 Jahren, vom Tage der ersten Veröffentlichung an gerechnet, dem
unterzeichneten Richter vorzulegen, widrigenfalls er kraftlos erklärt wird.
Auf diesem Titel ist ein gerichtliches Zahlungsverbot erlassen. (W 302')

B e r n, den 22. Juni 1923. Der Gerichtspräsident IH: O. Peter.

Die erstmals in Nr. 128 des Schweizerischen Handelsamtsblattes von
1920 als vermi8st aufgenrufenen folgenden Titel: Talon3 zu den Obligationen-
Staat Bern, 2>% %, 1899, Nrn. 29243/44, sind dem Richter innert der
anberaumten Frist nicht vorgewiesen worden; sie werden hiermit kraftlos er--
klärt. ' (W 303)

Bern, den 25. Juni 1923. Der Gerichtspräsident IH: O. Peter.

Handelsregister — Registre de commerce — Registro di commcrcio

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Zürich— Zurich— Zurigo
Hotel. — 1923. 8. Juni. Unter;der Firma Betriebsgenossenschaft Lim-

mathof hat sich, mit Sitz in Zür i ch am 29. Mai 1923 eine Genossen-
Schaft gebildet, welche den Zweck hat, das Hotel Limmathof in Zürich 1,
Kat.-Nr. 652, 651, 692, mit Inventar von Frau Anna Neithardt-Stierlin in
Zürich 1 käuflich zu übernehmen, zu betreiben und eveiit. zu verpachten
oder zu verkaufen. Das Stammkapital besteht aus dem Totalbetrage der
jeweils ausgegebenen Anteilscheine. Jede handlungsfähige, physische oder
juristische Person kann Mitglied der Genossenschaft werden. Jeder
Genossenschafter hat bei seiner Aufnahme einen mit dem Vorstande zu vereinbarenden,

auf den Namen lautenden 'Stammanteil,-in einer durch 50 teilbaren
Summe, mindestens aber im Nominalbeträge von Fr. 50 • zu zeichnen und
zu übernehmen. Die Einzahlung kann, nach Vereinbarung mit dem
Vorstande, durch bar oder andere Leistungen erfolgen. Der Austritt kann jederzeit

erfolgen, jedoch nur unter gleichzeitiger Uebertragung des Stammanteils
an einen Dritten. Das Rechnungsjahr umfasst den Zeitraum vom 1. Juni bis
31. Mai..Für die Aufstellung der Bilanz sind die Bestimmungen von Art 656
O. R. massgebend. Ueber die Verwendung des Reingewinns ist folgendes
festgesetzt: Es kommen davon in der Reihenfolge der Aufführung in. Abzug:
Verzinsung der Hypotheken von Fr. 585,000, resp. des jeweiligen Restes
mit maximal 6 %; Ausgaben für. Steuern, Patent, Reparaturen, Propaganda
etc., maximal Fr. 20,000; Amortisationen an Hypotheken Fr. 10,000;
Dividende auf dem Stammkapital 5%. Vom verbleibenden Ueberschuss erhält
Frau Witwe Anna Neithardt-Stierlin eine Entschädigung von -FV. 4000.-Ein
weiterer Uebersehuss. bleibt. zur freien .Verfügung der. Generalversammlung.
Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft haftet lediglich das
Genossenschaftsvermögen; jede persönliche Haftbarkeit der. einzelnen Mitglieder hierfür

ist ausgeschlossen. Die Organe der Genossenschaft sind: Die
Generalversammlung, ein Vorstand von drei Mitgliedern und die Kontrollstelle. Der
Vorstand vertritt die Genossenschaft nach aussen; dessen Mitglieder führen
unter sich je zu zweien kollektiv die rechtsverbindliche Unterschrift.. Der
Vorstand kann auch Drittpersonen (Direktoren und Prokuristen) mit der
Firmazeichnung betrauen; er setzt diesfalls Art und Form der Zeichnung
fest. Dem Vorstand gehören an:'Emil Merian-Scheurmann, Kaufmann,:von
Aarburg und Basel, in Bern, Präsident; Karl Niedermann, Metzgermeister, von
Bütschwil (St Gallen), in Zürich 1, Vizepräsident, und Adolf Furrer, Bäckermeister,

von Russikon und Zürich, in Zürich 1. Geschäftslokal: Niederdorfstrasse

92, Zürich Ii • •- •

13. Juni. Unter der Firma Aktiengesellschaft für Unternehmungen
der Mechanischen Weberei Zittau A.-G. hat sich, mit Sitz in Zürich und äuf
unbestimmte Dauer am 4. Juni 1923, eine Aktiengesellschaft gebildet. Ihr
Zweckt ist: Unternehmungen der « Mechanischen Weberei Zittau A.-G. » zu
fördern, insbesondere durch: a) Gründung, Erwerb und Betrieb von
Industrieunternehmungen der Textilbranche zur. Verarbeitung und Veredelung. von
Seiden-, Woll- und Baumwollprodukten; b) Beteiligung an den unter a)
umschriebenen Unternehmungen der Textilbranche sowie deren Hilfsindustrien
in jeder Form oder deren Finanzierung; c) Vertrieb von Erzeugnissen der sub
a) und b) genannten Unternehmungen. Das Aktienkapital beträgt Fr.250,000
und ist eingeteilt in 250 auf deii Namen lautende, volleinbczahlte Aktien zu
je Fr. 1000. Offizielles Publikationsorgan der Gesellschaft ist das Schweizerische

Handclsamtsblatt. Der Verwaltungsrat kann weitere Publikationsorgane

bestimmen. Die Organe der Gesellschaft sind: Die Generalversammlung,
ein Verwaltungsrat von fünf bis sieben Mitgliedern, die Direktion und

die Kontrollstelle. Der .Verwaltungsrat vertritt die Gesellschaft nach aussen;
er bezeichnet diejenigen Personen aus seiner Mitte oder ausserhalb derselben,
welchen die rechtsverbindliche Unterschrift für die Gesellschaft oder das Recht,
die Firma derselben per procura zu zeichnen, zusteht; er setzt auch die Form
der Zeichnung fest. Der Verwaltungsrat besteht aus: Kommerzienrat
Hermann Schneider, Fabrikdirektor, sächsischer .Staatsangehöriger, in Zittau
(Sachsen), Präsident; Albert Burki, Kaufmann, von Solothurn, in Zürich 7,

Vizepräsident; Fritz Andreae, Bankier, preussischer Staatsangehöriger, in
Berlin-Grunewald; Max Vettiger, - Kaufmann, von Goldingen (St. Gallen),
in St. Gallen; Max Baehert, Fabrikant, von Unter-Ibcrg (Schwyz), in Zürich 7,
und Dr. Konrad Bloch, Rechtsanwalt, von Zürich, in Zürich 8. Die beiden
Erstgenannten führen Einzelunterschrift. Als Direktor ist bestellt: Leopold
Kleinberger, von Odenbach a. d. Glan (Bayerische Pfalz), in Zürich 7. Der
Genannte führt Einzelunterschrift für die Gesellschaft. Geschäftslokal:
Hornergasse 12, Zürich 1.

14. Juni." Betriebsgenossenschaft Limmathof in Zürich. Der. Vorstand
hat zu Direktoren ernannt: Otto Nussbaumer, von Rüegsau (Bern), in
Zürich 1, und Walter Stöckli, von Herrnetsekwü (Aargau), in Zürich 1. Die
Genannten führen Einzelunterschrift namens der Genossenschaft.

22. Juni. Unter der Firma Montblanc-Füllfederhalter-Aktiengesellschaft
(Montblanc-Fountaln Pen Company Ltd.) hat sich, mit Sitz in Zürich und
auf unbestimmte Dauer, am 11. Juni 1923 eine Aktiengesellschaft

gebildet. Die Gesellschaft bezweckt den Betrieb von Handelsgeschäften aller
Art; die Herstellung und den Vertrieb von Füllfederhaltern, insbesondere
solchen mit. dem eingetragenen Warenzeichen «Montblanc», von Goldfedern
und verwandten Artikeln. Das Aktienkapital beträgt Fr. 120,000 (hundert*
zwanzigtausend Franken) und ist eingeteilt in 120 auf den Namen lautende;
Aktien zu je Fr. 1000, volleinbezahlt. Offizielles' Publikationsorgan der GeV
Seilschaft ist das Schweizerische Handelsamtsblatt und ihre Organe sind: Die
Generalversammlung, ein Verwaltungsrat von 1—5 Mitgliedern und die Koni
trollstelle. Der Verwaltungsrat vertritt die Gesellschaft nach aussen. Bei
steht derselbe nur aus einem Mitgliede, so führt dasselbe Einzelunterschrift
Bei einem Bestände von mehr als einem Mitgliede führen dieselben je zu
zweien kollektiv die rechtsverbindliche Unterschrift Der Verwaltungsrat
kann weitere Personen mit der Firmazeichnung betrauen; er setzt diesi
falls Art und Form der Zeichnung. fest. Einziges Mitglied der Verwaltung
ist zurzeit: Dr. Adolf Kiefer, Direktor, von Selzaeh und' Solothurn, in Züi
rieh 7. Geschäftslokal: Bahnhofquai 15, Zürieh 1. •

• 22. Juni. «Musarion » Kunst-Handels-Aktiengesellschaft (« Musarion »

SociStb pour le commerce d'objets d'arts S. A.), in Zürich (S. H. A. B. Nr. 117
vom 7. Mai 1921, Seite 926). In ihrer ausserordentlichen Generalversammlung
vom 28.November 1922 haben die Aktionäre ihre Gesellschaftsstatuten,
revidiert. Die Firma ist abgeändert in « Robert Metzger & Ge. Waggonsleih-
janstalt. Aktiengesellschaft». Der Sitz der Gesellschaft befindet sich nun
in Genf. Die Firma « Musarion » Kunst-Handels-Aktiengesellschaft und damit
Hie Unterschrift des Verwaltungsrates Dr. Michael Thalberg, diese zufolge
Austrittes, werden am herwärtigen Handelsregister anmit gelöscht.

22. Juni. Die an Franz Meyer und Wilhelm Stamm, wohnhaft in Zürich,
erteilte Kollektiyprokura für die Internationale Transportgesellschaft
Gebrüder Gondrand Aktiengesellschaft, Filiale Zürich, in Zürich (S. H. A. B.,
kr. 255 vom 31. Oktober 1922, Seite 2077), ist erloschen.

Sortimentsbuchhandlung. — 22. Juni. Die Firma Paul Morisse,
in Zürich 1 (S. H. A'. B. Nr. 94 vom 17. Januar 1922, Seite 94), verzeigt als'

nunmehriges Geschäftslokal: Rämistrasse 5.

Automobile und deren Reparatur. — 22. Juni. Martin Binelli,-
von Borgotaro (Italien), in Küsnaeht, und. Luise Ehrsam, von St. Gallen,
in Küsnaeht, haben üriter der Firma Binelli & Ehrsam, in Zürich 8, eine Kol-
iektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. April 1921 ihren'Anfang nahm.
Automobilreparaturwerkstätte und Handel in Automobilen. Wieseristrasse 11.

' Elektrische Installationen, mcchan. Werkstätte. — 22. Juni.
Die Firma Albert Huber, in Zürich 3 (S. H. A. B. Nr. 10 vom 13. Januar
•1922, Seite 73), elektrische Installationen und mechanische Werkstätte, ist
infolge Assoziation erloschen.

Elektrische Installationen. —22. Juni. Albert Huber, von Wohlen-
schwil (Aargau), in Zürich 3, und August Kern, von Zürich, in Zürich 3,
haben unter der Firma Huber & Kern, in Zürich 8, eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche am 1. Juli 1923 ihren Anfang nehmen wird. Elektrisehe
Installationen; Seefeldstrasse 19.
I Kolonialwaren, Drogen, Farben.—22. Juni. Firma A. Bommer,
in Winterthur (S. H. A. B. Nr. 133 vom 21. Mai 1910, Seite 922). Der Inhaber
Adolf Bommer ist Bürger von Winterthur.
• Milch, Käse, Butter. — 22.'Juni., Die Firma Ernst "Anderes, in
Kürich 5 (S. H. A. B. Nr. 41 vom 19. Februar 1923, Seite 349), Milch-, Käse-
jurid -Butterhandlung, ist infolge Verkaufs des Geschäftes erloschen. Aktiven
rind Passiven gehen über an die Firma «Paul Rüegger », in Zürieh 5.
' Inhaber der Firma Paul Rüegger, in Zürich 5, ist Paul Rüegger, von Berg
(Thurgau), in Zürich 5. Milch-, Käse- und Butterhandlung. Josefstrasse 19.

piese Firma übernimmt Aktiven und Passiven der erlosehenen Firma «Ernst
Anderes », in Zürich 5.

; 22. Juni. Durch öffentliche Urkunde vom 8. Juni 1923 ist unter dem Na-
imen Wohlfahrtsfond der Ed. Geistlich Söhne A.-G. mit Sitz in Schlieren und
hüt Wirkung ab 1. Oktober 1922 eine Stiftung errichtet worden. Durch
SBeschluss des Stiftungsrates kann der Sitz an einen andern Ort verlegt werden.
Die Stiftung bezweckt im allgemeinen die Fürsorge für die Angestellten und
Arbeiter der Firma «Ed. Geistlich Söhne A.-G. für chemische Industrie»,
besonders gegen die wirtschaftlichen Folgen von Alter, Invalidität und Tod,
aber auch in Fällen sonstiger unverschuldeter Notlage. Der Fonds kann auch
in Anspruch genommen werden zur Ausrichtung von Unterstützungen an die

Angestellten und Arbeiter bei Betriebseinschränkungen, soweit in solchen Fällen
nicht durch staatliche Fürsorge Hilfe geboten wird. Bei Einführung einer
.staatlichen obligatorischen Alters-1 und Invalidenversicherung kann der
Fonds zur ganzen, oder teilweisen Bezahlung der von den Angestellten und
Arbeitern an die öffentliche Versicherung zu leistenden Beträge verwendet
werden. Ueber die Verwaltung des Stiftungsvermögens, die Art und den Umfang

der Unterstützungen wird von der Stifterin ein Reglement erlassen.
Die Stiftung ist der Firma E. Geistlich Söhne A.-G. für chemische Industrie
angeschlossen und folgt ihr im Falle der Firmaänderung oder der Uebertragung
der Fabriken an einen Rechtsnachfolger als ihr beigegebene Wohlfahrtsein-
richlung. Organ der Stiftung ist ein vom Verwaltungsrat genannter
Aktiengesellschaft gewählter Stiftungsrat von mindestens drei Mitgliedern.. Er
bezeichnet diejenigen Personen, welche berechtigt sein sollen, für die Stiftung
rechtsverbindlich zu zeichnen, er bestimmt auch die Art lind Form der Zeichnung.

Der Stiftungsrat besteht aus folgenden Mitgliedern: Emil Geistlich,
Kaufmann, in Schlieren, Präsident; Paul Geistlich, Chemiker, von Wolhusen
(Luzern), Protokollführer, beide von Schlieren; und Robert Bachofner,
Kaufmann, von und in Schlieren, Aktuar. Die Genannten führen unter sich
je zu zweien kollektiv die rechtsverbindliche Unterschrift namens der Stiftung.
'Geschäftslokal: Bureau der Ed. Geistlieh Söhne A. G. Schlieren.

Internationale Transporte. —23. Juni. Die Firma Hans Krebser,
in Zürich 1 (S. H. A. B. Nr. 156 vom 7. Juli 1922, Seite 1329), hat ihr
Geschäftslokal verlegt nach: Löwenstrasse 69.

23. Juni. Deutsche Darlehensgenossenschaft in der Schweiz, in Zürich
(S. H. A. B. Nr. 227 vom 28. September 1922, Seite 1873). Ernst Manteuffel
ist aus dem Vorstande dieser Genossenschaft ausgeschieden, dessen Unterschrift

ist erloschen. Arthur Klemm, Vorstandsmitglied, fungiert nunmehr als
Schriftführer. Der II. Stellvertreter des Vorsitzenden, Friedrich Qoster-
meyer, wohnt in Zürich 7. Der Prokurist Oscar Feihl ist nunmehr Bürger
von Zürich.. '

23. Juni.. Schweizerische Hotel-Treuhand-Gesellschaft (Soci£t6 fiduciaire
Suisse pour l'hötellerle), in Zürich (S. H. A. B. Nr. 104 vom 5. Mai .1923,
Seite 908). In den Verwaltungsrat dieser Aktiengesellschaft wurde gewählt:
Ständerat Dr. jur. Gottfried Keller, Rechtsanwalt, von und in Aarau.
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Import und Export von Waren aller Art. — 23. Juni; Aus der
Kommanditgesellschaft unter der Firma A. C. Lutz & Co., in Zürich 2 (S. H.
A, B. Nr. 26 vom 25. Januar 1921, Seite 197), wird der Gesellschalter Hans
Rudolf Lutz per 30. Juni. 1923 ausscheiden, dessen Kommanditbeteiligung
ist damit erloschen. Gleichzeitig tritt als Kommanditär mit einer Kommandit-
einlage von Fr. 1000 (eintausend Franken) in die Firma ein: Jeanne.Lutz,
geb. Schwartz, von Zürich und Rhcincck (St. Gallen), in Zürich 2 (Ehefrau
des unbeschränkt haftenden Gesellschafters). Die Firma erteilt eine weitere
Kollektivprokura an Rudolf Grossmann, von Höngg, in Zürich 7.

23. Juni. WoH A.-G. (SoctttS Anonyme de Laines), in Zürich (S. H. A. B.
Nr. 290 vom 26. Dezember 1922, Seite 2362). In ihrer ausserordentlichen
Generalversammlung vom 5. Juni 1923 haben die Aktionäre die Erhöhung'
des Aktienkapitals von. bisher Fr. 3,000,000 durch Ausgabe weiterer 30C0

Inhaberaktien zu je Fr. 1000 auf Fr. 6,000,000 beschlossen und gleichzeitig,
die Durchführung dieses Beschlusses konstatiert. § 4 der Gesellschaftsstatuten
ist abgeändert wie folgt: Das voll einbezahlte Kapital der Gesellschaft beträgt
Fr. 6,000,000, eingeteilt in 6000 auf den Inhaber lautende Aktien zu je Fr. 1000.
Die Aktientitel lauten entweder über eine, über fünf oder über zehn Aktien.
Der Verwaltungsrat bestimmt den Umfang der einzelnen Titelkategorien.
In der ausserordentlichen Generalversammlung vom 23. Juni 1923 wurde
sodann § 12 der Gescllsclialtsstatuten revidiert, wodurch die bisher publizierten
Bestimmungen jedoch eine Aenderung nicht erfahren.

25. Juni. Unter der Firma. Maschinen- & Motorenfabrik A.-G.. (Ateliers;
de Constructions möcaniques et de Meteurs S. A.) (Fabbrica di Macchine e
Mo tori S. A.) hat sich, mit Sitz in H i n w i 1 und auf unbestimmte Dauer,
am 4. Juni 1923 eine Aktiengesellschaft gebildet. Ihr Zweck ist
die Erstellung und der Vertrieb von Maschinen und Motoren jeglicher Art,
der Handel mit solchen Erzeugnissen, sowie der Erwerb und die Beteiligung'
an solchen Unternehmungen.- Das Aktienkapital beträgt Fr. 50,000,
eingeteilt in 50 auf den Namen lautende, vollembezahlte Aktien zu je Fr. 1000.'
Offizielles Publikationsorgan der Gesellschaft ist das Schweizerische
Handelsamtsblatt, und ihre Organe sind: Die Generalversammlung, ein Ver-.
waltungsrat von 2—5 Mitgliedern und die Kontrollstelle. Der Verwaltungs-;
rat vertritt die Gesellschaft nach aussen; er bezeichnet diejenigen Personen,
welche namens der. Gesellschaft rechtsverbindlich zu zeichnen befugt sein
sollen; er setzt auch die Art und .Form der Zeichnung fest. Der Verwaltungsrat
besteht aus: Dr. Albert Haag, Rechtsanwalt, von Bachenbülach, in Zürich 1,
Präsident, und Jakob Reimann sen., Fabrikant, von Winterthur, in Hinwil,
Vizepräsident. Die Genannten führen Kollektivunterschrift. Kollektivprokura
ist erteilt an den kaufmännischen Leiter Fritz Treier, von Wölflinswil (Aar-,
gau), in Hinwil. Die beiden • Verwaltungsratsmitglieder und der Prokurist
zeichnen unter sich je zu zweien kollektiv. Geschäftslokal: Am Bahnhof.;

Bern — Berne — Berna
Bureau. Bern

1923. 21. Juni. Die Aktiengesellschaft unter der Firma Morris
produits emballds Socidtd anonyme Berne (Morris Packing Company Socidtö
anonyme Berne), mit Sitz in Bern, hat in der Generalversammlung ihrer Ak-I
tionäre vom 22. Mai 1923 die Auflösung beschlossen. Sie ist nach beendigter
Liquidation erloschen und wird im Handelsregister gestrichen. t

Caf6-Restaurant. — 21. Juni. Inhaber der Firma Fritz Bourquin,.
in Bern, ist Eduard Friedrich Bourquin, von Söiivillier, in Bern. Betrieb des:
Cafe-Restaurant Schmiedstubc, Zeughausgasse 7. '

21. Juni. Die Aktiengesellschaft Terra A.G. (S. H. A. B. Nr. 14 vom;
18. Januar 1923, Seite 138), hat den Sitz von Bern nach Genf verlegt und;
wird deshalb im Handelsregister von Bern gelöscht. }

Elektrotechnische und mechanische Erzeugnisse. —[
21. Juni. Aus der Kollektivgesellschaft unter der Firma Emil Ad. Wyss & Co.,}
elektrotechnische und mechanische Erzeugnisse, in Bern (S. H. A. B. Nr. 25}
vom 31. Januar. 1923, Seite 232), ist der einte Gesellschafter Emil Maicr aus-;
getreten. Die Firma wird unter dem gleichen Namen weitergeführt. ..j

Herren- und Damenschneiderei. — 21. Juni. Inhaber der}
Firma Johann Posch, in Bern, ist Johann Posch, österreichischer Staatsangehöriger,

in Bern. Herren- und Damenschneiderei, Gesellschaftsstrasse 4. '

Kleiderhandlung. — 21. Juni. Eintragung von Amtes wegen auf'
Grund Verfügung des Regierungsrates des Kantons Bern vom 29. Mai 1923,'
gemäss Art. 26 der bundesrätlicben Verordnung vom 6. Mai, 1890:. |

Inhaber der Firma Franz Berger, in Bern, ist Franz Berger, von Köniz,';
in Bern. Kleiderhandlang, Marktgasse 69.

.22. Juni. Der Verein unter dem Namen Evangelische Gemeinschaft in der
Schweiz, mit Sitz in Bern (S. H. A. B. vom 19. Dezember 1922, Seite 2295
und dortige Verweisungen), hat in seiner Hauptversammlung vom 14. Juni-
1923 seine Statuten abgeändert. Danach sind Organe des Vereins: die Haupt-{
Versammlung (Jahreskonferenz), der Vorstand und die Rechnungsrevisoren.,
Der Vorstand besteht aus 9—15 von der Hauptversammlung gewählten Mit--}
gliedern. Bei eintretenden Vakanzen sind Ersatzwahlen für den Rest der:
Amtsdauer zu treffen. Der Vorstand konstituiert sich selbst. Er vertritt den'
Verein nach aussen und bezeichnet diejenigen Personen, welche einzeln.oder}
kollektiv zur Führung der rechtsverbindlichen .Unterschrift namens des Vereins

befugt sind. Der Präsident und der Schriftführer, öder der Vizepräsident-
und der zweite Schriftführer zeichnen je zu zweien kollektiv. Präsident ist;
Gottfried Hofer, von Strcngclbach, Prediger, in Bern; Vizepräsident: Samuel
Müller, von Unterkulm, Prediger, in Kölliken; erster Schriftführer: Gustav}
Adolf Singer, von Zürich, Prediger, in Zürich, und zweiter Schriftführer: Jo-:
hann Jakob von'Siebenthal, von Saanen, Prediger, in Winterthur. Die
Unterschriften des bisherigen Präsidenten Samuel Müller und des Sekretärs Konrad

Zwingli sind erloschen. Dio übrigen publizierten Tatsachen bleiben
unverändert.

• Restaurant, Weine und Spirituosen. — 22. Juni. In. der
Firma Jean Codina, Betrieb des Restaurant Falken und Handel mit Weinen,
und Spirituosen, in B e r n (S. H. A. B. Nr. 159 vom 27. Juni 1921, Seite 1302
und dortige Verweisungen), ist die Prokura Jaime Romagosa y Catafan
erloschen.

Wirtschaft und Wcinhandlung. — 22. Juni. Inhaber der. Firma
Jaime Romagosa, in Bern, ist Jaime Romagosa y Catafan, spanischer.
Staatsangehöriger, in Bern. Betrieb der Wirtschaft zum Cardinal und Weinhandlung,

Aarbergergasse 19.
22. Juni Nahrungsmittelfabrik Bern in Liq., mit Sitz in Gümligen

(S. H. A. B. Nr. 44 vom 2. Februar 1923 und dortige Verweisungen). Der
Gerichtspräsident H von Bern, als Nachlassrichter, hat den Nachlassverträg
der Gesellschaft bestätigt und mit der Durchführung desselben den Sachwalter
Notar Hans Haldemann, von Eggiwil, in.Bern, betraut, der die Einzelunterschrift

für die Gesellschaft führt. Die Kollektivunterschriften der bisherigen
Mitglieder der Liquidationskommission Johann Wenger-Iseli und Karl Hefer-
mehl-Jaggi fallen damit dahin. Der Richter hat ferner einen Liquidations-
ausschuss bestellt, bestehend aus: Hans Soldan, von Thun, Inspektor der Kan¬

tonalbank, in Bern; Rudolf Benteli, Kaufmann, von und in Bern, und Karl
Keller-Hofer, Privatier, von Schlosswil, in Bern.

23. Juni. Kantonalbank von Bern, in Bern (S. H. A. B. Nr. 32 vom S.Fe¬
bruar 1928, Seite 278 und dortige Verweisungen). Der Bankrat hat in seiner
Sitzimg vom 13. April 1923 als .Vorsteher der Wertschriftenverwaltung
ernannt: Hermann Aeschbacher, von Lützelflüh, und Alfred Lanz, von Rohrbach,

beide in Bern, und ihnen die Kollektivunterschrift je zu zweien erteilt.
Dieselben sind daher ermächtigt, kollektiv zu zweien unter sich, oder je mit
einem der übrigen Zeichnungsberechtigten die Bank zu vertreten und rechtsgültig

für sie zu zeichnen. Dagegen fallen die Kollektivunterschrift des
bisherigen Chefs der Wertschriftcnverwaltung William Metzger und die
bisherigen Prokuren Hermann Aeschbacher und Alfred Lanz dahin und werden
gelöscht.

Bureau Bid
25. Juni. Unter der Firma Montres Aster & Mars S. A. (Aster & Mars

Watch Co. Ltd.).hat sich, mit Sitz in Biel, eine Aktiengesellschaft
gegründet Die Gesellschaft bezweckt die Uhrenfabrikation und den Kauf und
Verkauf von Uhren'und anderer Artikel der Uhrenindustrie. Die Gesellschaftsstatuten

sind am 22. Juni 1923 festgelegt worden. Die Dauer der Gesellschaft
ist unbestimmt. Das Gescllschaftskapital beträgt Fr. 5000 (fünftausend Franken),

geteilt in 10 Aktien von je Fr. 500, welche auf den Namen lauten. Alle
an die Aktionäre zu erlassenden Bekanntmachungen erfolgen durch
eingeschriebenen Brief an die im Aktienbuch eingetragenen Aktionäre. Die gesetzlich

vorgeschriebenen Publikationen erfolgen im Schweizerischen
Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht aus 1—3 Mitgliedern. Er bestimmt,
wer für die Gesellschaft die rechtsverbindliche Unterschrift führt. Gegenwärtig

besteht der Verwaltungsrat aus Alfred Perrenoud, von LaSagne und
Les Ponts, Direktor, in Biel, der die • Gesellschaft durch Einzelunterschrift
vertritt Geschäftslokal: Falkenstrasse Nr. 19.

Bureau lnterlaken
25. Juni. Unter der Firma Auto A. G. lnterlaken gründet sich laut

Statuten vom 30 Mai 1923 eine Aktiengesellschaft von unbeschränkter
Zeitdauer, mit Sitz in lnterlaken. Die Gesellschaft bezweckt den Ankauf
und Betrieb von Motorkutschen (Char k banc) und Motorfahrzeugen jeder Art
für den Personentransport in und um lnterlaken. Sie erwirbt von N. F. Went-
worth, in London, einen Wagen Saurer, Chassis Nr. 11509, 19 Plätze, zum
Preise von Fr. 34,000, welche Summe bar zu bezahlen ist. Das Aktienkapital
beträgt Fr. 75,000, die mit 80 % einbezahlt sind. Die Bekanntmachungen der
Gesellschaft an die Aktionäre erfolgen durch eingeschriebenen Brief. Für die
gesetzlich vorgeschriebenen Publikationen wird das Schweizerische Handels-
aintsblatt bezeichnet. Dem Verwaltungsrate, der aus 3 Mitgliedern besteht,
gehören an: Max Reber, von NIederbipp, Spediteur, in lnterlaken, als Präsident;

Adolf Hirni-Grossmann, Garagebesitzer, von und in lnterlaken, als
Vizepräsident; Normann. Fitzherbert Weiitworth,. englischer Staatsängehöriger,
Privatmann, in London. Die rechtsverbindliche Unterschrift führt der Präsident

des Verwaltungsrates durch Einzelzeichnung. Geschäftslokal: Aareck
lnterlaken.

Hotel. — 25. Juni. Inhaber der Firma Wüst, in Unterseen, ist Heinrich
Wüst, von Greifensee (Zürich), in lnterlaken. Betrieb des Hotel Blaukreuz.
Bahnhofstrasse Unterseen.

Bureau Langnau (Bezirk Signau)
Sämerei ünd Holzhandlung. — 22. Juni. Die Kollektivgesell-

schaft unter der Firma Reber & Geissbühler,. Sägerei und .Holzhandlung, mit
Sitz in Schaugnau (S.'H. A. B. Nr.. 6 vom 7. Januar 1921, Seite 42), hat
sich aufgelöst und wird nach bereits durchgeführter -Liquidation gelöscht.

Bureau de Porreniruy
Atelier de möcanique. — 23 juin. Lucien Riat,.fils de Pierre,

originaire de Alle, öpicier ä Alle, et Alfred Evard, fils de Charles, originaire
de Lamboing, möcanicien, ä Alle, ont cönstitu6 k A11 e, sous la raison sociale
Evard et Riat, une sociötö en nom collectif qui a commencö ses operations le
18 juin 1923. La sociötö n'est engagöe valablement que par la signature
collective des deux assoeiös. Atelier de möcanique. - -

Bureau Schlosswil (Bezirk Konotfingen)
25. Juni. Die Pferdezuchtgenossenschaft des Amtes Konolfingen und

Umgebung, mit Sitz in Oberwichtrach (S. H. A. B. Nr. 183 vom 3.
August 1913, Seite 1342), hat in ihrer Hauptversammlung vom 26. Februar 1922
ihre Statuten revidiert und dabei folgende Aenderung der im Schweizerischen
Handelsamtsblatt Nr. 161 vom 25. Juni 1912, Seite 1158, publizierten
Tatsachen getroffen: Der Vorstand wird von 7 auf 9 Mitglieder vermehrt. Die
übrigen publizierten Tatsachen bleiben unverändert. Aüs dem Vorstande sind
infolge Todes und Rücktritts ausgeschieden: Gottlieb Strahm und Alexander
Salzmann. An ihrem Platze und zur Vermehrung der Vorstandsmitglieder von
7 auf 9 sind neu gewählt worden: Karl Schweizer, von Hasle b. B., Landwirt,
in der .Nesslern zu Gerzensee; Gottfried Hofmann, von Worb, Landwirt, in
Richigen bei Worb. Gottfried Steinmann, von Gysenstein, Landwirt, in
Konolfingen, Gemeinde Gysenstein, und Fritz Stauffer, von Eggiwil, Landwirt,
in Ibach, Gemeinde Buchholterberg.

Luzern — Lucerne — Lucerna
1923. 21. Juni. Inhaber der Firma Cesar Rapelli, Baugeschäft, in Weggis,

ist Cesar Rapelli, von Castel S.' Pietro (Tessin), in Weggis. Baugescbäft.
Villa Graziosa.

Lebensmittel und Drogen. — 21. Juni. Inhaber der Firma
Alphons Waltensperger, in Luzern, ist Alphöns Waltensperger, von Schwarzenberg,1

wohnhaft in Luzern. Lebensmittel und Drogen. Baselstrasse Nr. 9.

Hotel und Pension. — 21. Juni. Die Firma P. Wacker, Betrieb
der Hotel und Pension Paradies, in Weggis (S. H. A. B. Nr. 179 vom
30. Juli 1918, Seite 1238), wird infolge Wegzuges des Inhabers ins Ausland
und Verkaufs des Geschäftes von Amtes wegen im Handelsregister gestrichen.

Spezerei- und Tuchhandlung. — 21. Juni. Inhaberin der
Firma Wwe. Puntener-Huber, in Ruswil, ist Frau Witwe Rosa Püntener. geb.
Huber, von Silenen, in Werthenstein-Unterdorf, Gemeinde Ruswil. Spezerei-
und Tuchhandlung. Pfistergarten.

Zigarren und Rauchutensilien. — 21. Juni Die Firma
Maurice Dattelzweig, Zigarren en gros und Rauchutensilien, Spezialität Marke
«Emdö», in Emmenbrücke, Gemeinde Emmen (S. H. A. B.
Nr. 274 vom 8. November 1921, Seite 2154), wird infolge Konkurses des
Inhabers von Amtes wegen im Handelsregister gestrichen.-

22.* Juni. Die Firma Buchdruckerei J. Kling, vormals Gebr. Huber, in
Sursee (S. H. A. B. Nr. 241 vom 27. September 1912, Seite 1677), ist infolge
Todes des Inhabers erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die
Firma «J. Klings Erben», in Sursee.

Witwe Paulina Kling geb. Müller, und Sohn Josef, beide .von Aristau,
wohnhaft in Sursee, haben unter der Firma J. Klings Erben, in Sursee, eine
Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. März 1923. begonnen und
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Aktiven und Passiven der erloschenen Firma «Buchdruckerei J. KÜng,
vormals Gebr. Huber», in Sursee,' auf. dieseß Datum übernommen hat. Bnch- nnd
Akzidenzdruckerei; Zeitüngsverlag. Kronenburg.

Deck- und Flachmalerei. — 22. Juni. Inhaber der Firma
Richard Keller, in Weggis, ist Richard Keller, von Guntmadingen
(Schaffhausen), in Weggis. Deck- und Flachmaler. Rosengarten.

Spezereihandlung. — 22. Juni. Inhaber der Finna Emil Zemp,
in Schüpfheim, ist Emil Zemp, von und in Schüpfheim. Spezereihandlung.

Weine, Kolonialwaren, Landesprodukte. — 22. Juni.
Die Firma Friedrich Fiechter-Dubach, Weine, Kolonialwaren und
Landesprodukte, in W i 11 i s a u (S. H. A. B. Nr. 183 vom 1. August 1919, Seite
1366), ist infolge Aufgahc des Geschäftes und Wegzuges des Inhahers
erloschen.

Kolonialwaren usw. — 22. Juni. Die Firma Franz Haas,
Kolonialwaren, Krämerhaus, in K r i e n s (S. H. A. B. Nr. 90 vom 7. April 1921,
Seite 695), ist infolge Verkaufs des. Geschäfts und Verzichts des Inhahers
erloschen.

Spezereien. — 22. Juni. Die Firma Bräm-Steiger, Spezereihandlung, in
L u z e r n (S. H. A. B. Nr. 7 vom 10. Januar 1922, Seite 52), ist infolge
Verkaufs des Geschäfts und Verzichts des Inhabers erloschen.

Gemischte Waren. — 22. Juni. Die Firma Josef Kohler,
Gemischte Warenhandlung, in S ur s e e (S. H. A. B. Nr. 30 vom 6. Februar 1923,
Seite 262), ist infolge Verkaufs des Geschäfts und Verzichts des Inhabers
erloschen.

Schuhmacherei und Schuhhandlung. — 23. Juni. Inhaher
der Firma Eduard Marfurt, in Ruswil, ist Eduard' Marfnrt, von Gettnau, in
Ruswil. Schuhmacherei und Schuhhandlung. Oberdorf.

23. Juni. Volkßbank Ruswil, Aktiengesellschaft, mit Sitz in Ruswil
(S. H. A. B. Nr. 206 vom 4. September 1922, Seite 1707 und dortige
Verweisung). An der Generalversammlung vom 8. Februar 1923 hahen die
Aktionäre das Aktienkapital um Fr. 50,000 erhöht durch Ausgabe von 100 weitem

Aktien zu Fr. 500, so dass das gesamte einbezahlte Aktienkapital
nunmehr die Höhe von Fr. 250,000 erreicht hat und in 500 auf den Namen
lautende Titel zu Fr. 500 eingeteilt ist.

Kolonialwaren usw. usw. — 23. Juni. Inhaber der Firma Emil
Zimmermann, in Root, ist Emil Zimmermann, von Ehikon, in Root. Kolonial-,
Geschirr- und Drogeriewaren, Sämereien, Mercerie und Bonneteric.

Hoch- und Tiefhau. — 23. Juni. Die Firma Robert Stadelmann,
Unternehmer, Hoch- und Tiefhauunternehmung, in Wcrthenstein-
Markt (S. H. A. B. Nr. 139 vom 3. Juni. 1921, Seite 1118), wird infolge'
Konkurses des Inhabers im Handelsregister gestrichen.

Tuch- und Massgeschäft; Kleider aus Leder. —
23. Juni. Der Inhaher der Firma J. E. Heusser, Tuch- und Massgeschäft, in
Luzern (S. H. A. B. Nr. 286 vom 7. Dezember 1915, Seite 1638), verzeigt als1
weitem Geschäftszweig den Verkauf von Kleidern aus Lcder.

23. Juni. Die Kollektivgesellschaft unter der Firma Meier & Henssler,
Photohaus «Falken», photographisches Atelier und Photoartikcl für
Amateure, in L u z e r n (S. H. A. B. Nr. 277 vom 5. Dezember 1922, Seite 2242),
hat sich aufgelöst; die Firma ist erloschen. Aktiven und Passiven übernimmt
die. neue Firma «Alfred Meier, Photohaus «Falken», in Luzern.

Inhaber der Firma Alfred Meier, Photohaus «Falken», in Luzern, ist-
Alfred Meier, von Hundwil (Appenzell), in Luzern, welcher Aktiven und Pas-i
siven der erloschenen Firma «Meier & Henssler, Photohaus Falken», inj
Luzern, auf den 15. Juni 1923 übernommen hat. Photographisches Atelier und--
Photoartikel für Amateure. Kapellgassc 19. ' 1

23. Juni. In der Aktiengesellschaft unter der Firma Schweizerische
Nähmaschinenfabrik (A. G.) (Fabrique Suisse de machines ä coudre (S. A.), mit
Sitz in Luzern (S. H. A. B. Nr. 86 vom 14. April 1923, Seite 760 und dortige

Verweisung), ist die Unterschrift des Verwaltungsratsmitgliedes und
Direktors Fritz Klein-Achermanu infolge Todes desselben erloschen. An
Werner und Fritz Klein, heide von Seehach (Zürich), in Luzern, wird
Vollmacht in dem Sinne ereilt, dass sie befugt sind, mit dem hisherigen Prokuristen

Josef Bucher kollektiv per procura zu zeichnen.
Tuch, Spezereien und Geschirr. — 23. Juni. Die Firma Frau

Fuchs-Helfenstein, Tuch-, Spezerei- und Geschirrwaren, in Root (S. H- A. B.
Nr. 71 vom 23. Februar 1904, Seite 281), ist infolge Verkaufs des Geschäfts
und Verzichts der Inhaberin erloschen.

St. Gallen — St-Gall — San Gallo

Gemüse, Obst, Kolonialwaren. — 1923. 23. Juni. Inhaber
der Firma Karl Jung-Zahner, in Gossau, ist Karl Jung, von Niedcrhelfen-
schwil, in Gossau. Gemüse, Obst und Kolonialwaren. Hauptstrasse. Die
Firma erteilt Prokura an Frau Lucie Jnng-Zahner, von Niederhelfenschwil, in
Gossau.

23. Juni. Aus dem Vorstand der Genossenschaft unter der Firma
Allgemeine Krankenkasse Kaltbrunn, mit Sitz in Kaltbrnnn (S. H. A. B. Nr. 50
vom 27. Februar 1920, Seite 356), ist der bisherige Aktuar Angust Hager
ausgeschieden nnd seine Unterschrift erloschen. An seiner Stelle wurde als
Vorstandsmitglied und Aktuar neu gewählt: Zahner Joseph, Bäcker und Wirt,
von und in Kalthrunn. Der Präsident zeichnet kollektiv mit dem Aktuar.

Galanterie- und Spielwaren; Reiseartikel. — 23. Juni.
Die Kollektivgesellschaft unter der Firma Wilhelm Bremer's Erben, Basar, in
Rorschach (S. H. A. B. Nr. 3 vom 5. Januar 1918, Seite 19), ist infolge
Auflösung und Uebernahme der Aktiven und Passiven durch die neue Firma
«Albert Uhlig-Bremer» erloschen.

Inhaber der Firma Albert Uhlig-Bremer, in Rorschach, ist Alhert Uhlig-,
Bremer, von und in Rorschach. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven
der erloschenen Firma «Wilhelm Bremer's Erben». Galanterie-, Spielwaren-
und Reiseartikelgeschäft. Hauptstiasse. Die Firma erteilt Prokura an Frau
Emilia Uhlig-Bremer, von und in Rorschach.

Granb&nden — Grisons — Grigionl
Modewaren und Tranerartikel. — 1923. 20. Juni. Die

Firma Schwestern Plattner, Modewaren und Trauerartikel, in Thus is (S. H.
A. B. Nr. 242 vom 7. Juni 1906, Seite 966), ist infolge Aufgabe des Geschäftes
erloschen. Die Liquidation ist beendigt,

Mode-und Kurzwaren. — 22. Juni. Die Firma Martha Grischott,
Mode- und Kurzwaren, in A n d e e r (S. H. A. B. Nr. 289 vom 22. Novemher
1907, Seite 1998), ist infolge Verkaufes des Geschäftes erloschen.

Ellen- und Kurzwaren. — 22. Juni. Inhaberin der Firma Frau
Anna Melchior-Cantieni, in Andeer, ist Wwe. Anna Melchior-Cantieni, von
Andeer, wohnhaft in Andeer. Ellen- und Kurzwarenhandlung. Beim Platz-
Brunnen.

Gold- und Silberwaren und Uhren. — 23. Juni. Die
Firma Emil Leicht-Mayer, Albert Mayer's Erbe, Goldwaren, Silherwaren und
Uhren jeden Genres, in Davos-Platz (S. H. A. B. Nr. 143, vom 20. Juni
1918, Seite 999), wird infolge Todes des Inhabers und konkursamtlicher
Liquidation seiner Hinterlassenschaft von Amtes wegen. gestrichen.

Fleischhalle. — 23. Juni. Die Firma Fritz Gfeller, Fleischhalle,
in D a v o s - P1 a t z : (S. H. A. B. Nr. 247, vom 21. Oktoher 1922, Seite 2029),
wird infolge Konkurses von Amtes wegen gestrichen.

Aargau — Argovie — Argovia
Bezirk Aarau

.1923. 25. Juni. Die Genossenschaft unter der Firma Verband schweizerischer

Lokalbanken, Spar- und Leihkassen, in Aarau (S. H. A. B. 1922, Seite
1559), hat neu zum Vorstandsmitglied gewählt: Dr. Arthur Stampfli, Direkt
tor der Ersparniskasse Ölten, von Solothurn, in Ölten. Derselbe ist ermäch-i
tigt, kollektiv mit einem der übrigen Zeichnungsberechtigten der Genossen«
schaft die volle Unterschrift zu führen.

Bezirk Kulm
W e i n h a n d 1 u n g. — 25. Juni. Inhaber der Firma Adolf Holliger-

Steiner, in Reinach, ist Adolf Holliger-Steiner,. von Boniswil, in Reinach,
Wcinhandlung. Oherdorf.

Bezirk Lenzburg
25. Juni. Dampfschiffgesellschaft des Hallwylersees, Aktiengesellschaft,

in Meisterschwanden (S. H. A. B. 1921, Seite 37). Der Präsident Hans
Fischer-Fischer und das Mitglied Hermann Hintermann, Tierarzt, sind ans
dem Verwaltungsrate ausgeschieden. Die Unterschrift des Hans Fischer«
Fischer ist erloschen. Neu wurden in den Verwaltungsrat gewählt: zum Prän
sidenten: Alfred Fischer, Fabrikant, von und in Meisterschwanden, und zum
Mitglied: Hermann Eichenberger, Fabrikant, z. Blume, von und in Beinwil
a. S. Der Betriehschef Wilhelm Wyss hat seinen Wohnsitz von Meisterschwan«
den nach Fahrwangen verlegt

Bezirk Bheinfelden
25. Juni. Die Milchgenossenschaft Heüikon, in Hellikon (S. H. A. B.

1918, Seite 1746), hat ihren Vorstand wie folgt hestellt: Präsident ist August
Waldmeier, Landwirt; Vizepräsident und Kassier ist Gustav Nusshaum, Landwird,

Gemeinderat; Aktuar ist Otto Friedrich Herzog, Landwirt, alle von und
in nellikon. Die Unterschriften von Johann Arthur Schlienger, Adolf Wald«
meier und Karl Waldmeier sind erloschen. Femer sind aus dem Vorstande
ausgeschieden die nicht unterschriftsberechtigten Mitglieder Otto Easier und
Arnold Schlienger.

Tburgau — Thurgovie — Turgovia
1923. 21. Juni. Verband Thurg. Käserei- & Milchgenossenschaften, mit

Sitz in W e i n f e 1 d e n (S. H. A. B. Nr. 142 vom 7. Juni 1912, Seite 1144). An
Stelle des ausgetretenen Otto Bölii, dessen Unterschrift erloschen ist, wurde
in. den Vorstand gewählt: Robert Kunz, Friedensrichter, von Diemtigen
(Bern), in Gillhof-Bonau, und das hisherige Vorstandsmitglied Erich
Ulimann, von und in Mammern, als Vizepräsident ernannt, jeder Landwirt, Prä«
sident oder Vizepräsident je kollektiv mit dem Geschäftsführer zeichnen
rech tsverhindlich namens der Genossenschaft.

22. Juni. Schülerkrankenkasse Kreozlingen, Stiftung, in Kreuzlingen
(S. H. A. B. Nr. 58 vom 2. März 1921, Seite 448). Oskar Bornhauser ist

•ausgetreten und seine Unterschrift erloschen; in den Vorstand ist gewählt
worden als Präsident: Peter Eggmann-Vetter, Versicherungsagent, von Utt-
wil, in Kreuzlingen. Präsident oder Vizepräsident je kollektiv mit dem Sekretär

oder dem Kassier zeichnen rechtsverbindlich.
Musikalienhandlung. — 23. Juni. Inhaber in der Firma Jrma

v. HQnefeld, in Weinfelden, ist Jrma v. Hünefeld, von Scliweignitz (Preussen),
^in Weinfelden. Musikalienhandlung.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Cossonag

Commerce de bestiaux et cheveaux. — 1923. 22 juin. La
raison Bloch Charles, ä Cossonay (F. o. s. du c. du 12 janvier 19213, n° 9,
page 87), commerce de bestiaux et chevaux, est radiöe d'office ensuite de
faillite du titnlaire.

Bureau de Grandson

Librairie, papeterie, argenterie. — 11 juin. La societe en
nom collectif R. et M. Cuendet, ä Ste-Croix, librairie, papeterie et argenterie
(F. o. s. du c. du 8 mai 1913, page 847), est dissoute et radiöe ensuite de
remise de commerce, la liquidation 6tant terminöe.

Bureau de Lausanne

Lingerie, cbeniiserie, etc. — 22 juin. La raison F. Kocher, ä
Lausanne, lingerie, cliemiscrie, honneterie, confections pour hommes, jeunes
gens et enfants (F. o. s. du c. du 23 juin 1916), a transf6r6 ses locaux ä la Rue
dn Valentin 46.

C1 i n i q u e. — 22 juin. La raison Ielle Cruchon, ä Lausanne, exploits
tion d'nne clinique (F. o. 8. du c. du 4 juin 1897), et radiöe ensuite de cessation

de commerce.
Fourrures. — 22 juin. La raison H. Riehen, ä Lausanne, fourrures

(F. o. s. du c. du 29 avril 1908), est radiöe ensuite de cessation de commerce.
22 juin. Dans son assemble generale extraordinaire du 26 mars 1923, la

Sociöte Catholique Romaine de Rumine, ä Lausanne, societe cooperative
ayant son siege ä Lausanne (F. o. s. du c. du 15 mars 1910), a döcide sa
transformation en association rögie par les articles 60 et suivants du C. c. s.
et sa radiation au registre du commerce. La liquidation comme societö cooperative

etant termin6e, cette raison sociale est en consequence radi6e.

Bureau de Ngon
Ficelles, cordages et hrosserie. — 22 juin. Le chef de la

maison Rodolphe Salomon, ä Coppct, est Rodolphe Salomon, de Meyrin
(Geneve), domicilie ä Coppet. Ficelles, cordages et hrosserie en gros.

Bureau d'Orbe
18 et 23 juin. Rectification. La Caisse de Retraite du Personnel des Mou-

lins Rod S. A., dont le siöge est ä Or he (F. o. s. dn c. du 8 mai 1923, n° 106,
page 925), fait inscrire que e'est par errenr que son inscription a ete faite
sous la denomination de «Fondation», et qu'elle existe en röalite comme
«Association» au sens du Code civil föderal. Toutes les denominations
de «Fondation» sont done ä remplacer par Celle de «Association» dans la
publication du 8 mai sus rappelöe. L'admission dans la Caisse est obligatoire
pour tout le personnel r6guber ä poste fixe. Pour 6tre admis, tout nouvel
employe ne doit pas' 6tre äge de plus de trente-cinq ans et doit jouir d'uno
bonne santö, fait qui sera attestö par une declaration mediale. Exceptionnelle-
ment, la societe peut admettre dans la caisse un nouvel employe ayant plus
de trente-cinq ans, s'il paie les cotisations ä partir de trente-cinq ans. Chaque
membre contribue ä la formation du capital par le paiement: 1. d'une finance
d'entröe de cent cinquante francs; 2. d'une cotisation mensuelle de dix francs;
3. d'une cotisation supplementaire eventuelle pour tout membre nouveau äg6
de plus de trente-cinq ans au moment de son admission. Cette cotisation devra
ßtre payöe pour chaque annee ecoulöe entre l'epoque oü le membre a atteint
sa trente-cinquieme annee jusqn'au moment de son admission. La sortie des
membres a Heu: a) s'ils cessent volontaircment d'etre au service de la
societö; b) s'ils sont rövoques.
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Bureau du Senlier -

Horlogerie compliqufee en''blane. — 15 juin. La raison
Reymond frferes, au Brassus, fabrication et vente' d'orlogerie compliqufee en
blanc (F. o. s. du c. du 17 octobre 1888, n° 112), est radifee d'office ensuite de
dfecfes des titulaires.

Bureau de Vevey
22 juin. La Ffedferation Laitiere de la Region du Lfeman, socifetfe cooperative

dont le sifege est ä V e v e y (F. o. s. du c: des 6 mai 1922, n° 105, page
889, et 22 mai 1923, n° 118, page 894), fait inscrire ce qui suit: La procuration
confferfee k Robert Luginbuhl est feteintc. La procuration confferfee k Auguste
Henry est maintenue. La procuration est en outre conferöe k Benjamin Schwaar,
de Oberlangenegg (Berne), domieilife ä Ciarens, directeur de la laiterie de la
Federation. Les fond6s de procuration Henry et Schwaar signeront indivi-
duellement.

22 juin. L'Association de la Laiterie de Brent, societe cooperative dont le
siege est k Brent (F. o. s. du c.' des 7 mai 1889, n° 83, page 428; 11 aoüt
1911, n° 199, page 1357), fait inscrire que dans son assembl6e generale du
24 mars 1923, eile a revise ses Statuts et apporte les modifications suivantes
aux faits publies k ce jour: Sont membres de la societe les producteurs de
lait inscrits au registre de la societe. Tout' producteur de lait qui porte sou
lait k la laiterie doit faire partie de la societe. Pour fetre regu il fera sa de-
mande, par ecrit, au comitfe. Tout societaire qui ne porte plus son lait
pendant une ann6e est consid6re comme demissionnaire. Toute demission pour
fetre valäble doit §tro inscrite au registre de la societe. La societe peut en
tout temps prononcer l'exclusion du societaire qui-ne se conformerait • pas
aux' statuta et rfeglements. Les societaires sont personnellement et solidaire-
ment responsables des engagements de la societe. Les revenus de la societe
se' composent d'une finance annuelle, d'une contribution mensuelle exigfee de
tous les societaires au prorata de leurs apports en lait et d'une finance d'en-
tree. Ces revenus sont fix6s par 1'assemblfee gen6ralc annuelle. La revision'
a'porte, en outre, sur d'autres articles des Statuts non soumis k publication.
Dans leur assemble generale du 24 mars 1923, les societaires ont constitu6
le comite comme suit: president: Oscar Blanc, de Lausanne, agriculteur;
secretaire-caissier: Arthur Chevalley, du Chätelard, employe dc banque;
membres:' Victor Cochard, du Chätelard, agriculteur; Adolphe Bonjour, de
Blonay, agriculteur, tous k Brent. Les signatures de Victor Blanc, president,
et de Äntoine Cufenet, secretaire-caissier, sont radices. Les autres membres
du comite' sortant de charge sont Ami Chevalley,-Louis Genevay et Adrien
Dufour.

Modes. — 22 juin: La maison Jeanne Fecci-Schnyder, modes, sous i

l'enseigne «'A l'Etoile des Modes», ä Vevey (F. o. s.'du c. des 2 mai 1913, :

n° 112, page 799, et 1er mars 1920, n° 52, page 371), donne procuration k '

Rose-Gabrielle Trachsel nfee Schinyder, de Frutigen (Berne), ä Vevey.

Neuenburg — Neuchätel — Neuchätel
Bureau de la Ghaux-de-Fonds

Combustibles. — 1923. 12 juin. Germaine-Lea Froidevaux, fonde ;
de procuration de la'maison Froidevaux frferes, combustibles, k la Chaux-.j
de-Fonds (F. o. s. du c. du 16 aoüt 1922, !n° 190), se nomme par suite de :'

son mariage Gerraaine-Lfea Monbaron, originaire des Genevey s. Tramelan, ä •

la Chaux-de-Fonds. j
23 juin. La maison Siilzer frferes, Socifetfe anonyme (Gebrüder Sulzer, \

Aktiengesellschaft), ä Winterthur, succursale de la Chaux-de-,
Fonds (F. o. s. du e. des 22 juillet 1919, n° 174,- et 27 juillet 1922, n° 173),
a donnfe-la procuration1 collective ä -Dre Max Gross, de Zurzach, juriste, k
Winterthur. • • • a

23 juin. Suivant proces-verbal authentique du 22 juin 1923, regu Alphonse
Blanc, notaire, ä la Chaux-de-Fonds, la societe anonyme Orthomfetre
S. A. ayant son sifege ä.la Chaux-de-Fonds (F. o. s. du c. du 23 dfe-
cembre 1910, n°.322; 12 juillet 1916, n° 161; 12 juin 1919, n° 137), a, dansi
son assemblfee generale extraordinaire de3 actionnaires du 22 juin 1923, revisfe
ses Statuts. Le capital social (jusqu'ici de fr. 130,000) a fete rfeduit k fr. 18,000,!
divisfe en 18 actions nominatives de fr.. 1000 chacune, entiferement libferfees. j

La socifetfe sera dorenavant engagfee par un conseil d'administration d'un äj
trois membres. Jämes Besangou, industriel, de la Chaux-de-Fonds, y domi-!
ciüfe, a fetfe dfesignfe seul administrateur. La socifetfe'donne procuration k Andrfe j

Matthey, avocat, du Locle et de la Brfevine, ä la Chaux-de-Fonds. Ali Jean-!
renaud, Henri Rieckel et Oscar.Wirz ne font plus partie du conseil d'adminis-;'
tration. Leurs signatures sont radifees.' ;

Bureau de Neuchälel j

21 juin. Marcel Thomas, Comptolr des montres Rfena, k Neuchätel (F. o. s. j

du c. des 31 aoüt 1917, n° 203, page 1399, et 12 ffevrier 1918, n° 35, page 234), :

a transfferfe son sifege social äHauterive (Neuchätel). I

23 juin. La liquidation de la socifetfe coopferative fetablie ä Ncuchätol;
sous la raison Office neuchätelois d'importation des vins en liquidation (O. N. j

I. V.) (F. o. s. du c. du.10 mai 1918, n° 109, page. 756, et du 8 mai 1922, n° 106,]
page 895), ctant terminfee, cette raison est radifee. j

Genf — Genfeve — Ginevra ä

1923. 22 juin. Aux termes d'acte regu par. M° Pierre Jeandin, notaire, ä
Genfeve, le 12 juin 1923, il a fete constitufe sous la raison de: Financifere Om- i

riia, une soeifetfe anonyme qui a son sifege ä Genfeve et pour princi-j
pal objet l'achat de valeurs en tous pays, ainsi que leur rfealisatiou successive.'
La socifetfe peut on outre faire les opferations usuelles, commerciaies ou finan-
eiferes qui font l'activitfe d'fetablissements de .banque. Sa durfee n'est pas:
limitfee. Le capital social est de cinq millions dc .francs (fr. 5,000,000), divisfe-
en 50,000 actions de fr. 100 chacune, au.porteur. Les publications de la socifetfe!
sont faites dans la Feuille officielle suisse du commerce et dans un journal;
du canton de Genfeve, dfesignfe par le conseil d'administration. La socifetfe est
administrfee par un eonseil d'administration eomposfe do 5 ä 15 membres. Vis-:
ä-vis des tiers, la soeifetfe est engagfee par la signature individuelle du prfesident:
du conseil d'administration. ou par la signature individuelle d'un adminis-'
trateur-dfelfegufe ou par la signature collective de la majoritfe des membres du'
eonseil d'administration. Le conseil peut confferer la signature sociale ä ün
ou plusieurs directeurs,' avec le pouvoir de signer seul ou collectivement;
entre eux ou avec un administrateur. Pour la premifere pferiode, le eonseil;
d'administration est eomposfe de:. David Devrue, agent de change, de et ä
Genfeve; Ernest Droegmoeller, ancien industriel, de nationalitfe allemande, k
Berlin; Rodolphe Haccius,'-ingenieur civil, de et k Genfeve; Edouard Lampe,
banquier, de nationalitfe russe, k Berlin; Adrien Lachenal, avocat, de Plan-
les-Ouates, k Genfeve; Walter-G. Mullhaupt, ancien directeur de banque, de
Berne, k Paris, et Arnold Schweitzer, financier, de Lichtensteig (St-Gall), k'.
Plainpalais. Dans sa sfeance du 12 juin-1923, le conseil d'administration a
nommfe Arnold Schweitzer aux fonetions de prfesident du conseil d'administration.

Bureau: 11, Rue Petitot.
22 juin. Aux termes d'acte re^u par M® Emest-Lfeon Martin, notaire, k

Genfeve, le 7 juin 1923, et Statuts du mfeme jour y annexfes, il a fetfe constitufe.
sous la dfenomination de: Socifetfe Immobilifere Rue dee Buis 2, une soeifetfe
anonyme ayant pour objet l'achat et la vente d'immeubles, ainsi que toutes
autres opferations immobiliferes. Elle aequiert de l'hoirie de • Paul-Philippe

.Gardet', pour.le prix'de fr. 220,000, un immeuble sis dans la commune.de
Genfeve et inscrit au cadastre de cette. eommune sous feuillet n° 31, la par-,
celle 117, index 1, feuille 6, eontenant 4,ares,-90 mfetres, 50 deeimötres et
comprenant Rue du Prieurfe, Rue des Buis.et Rue.du Clos, le bätiment
n°-B57. Le .sifege de la soeifetfe est ä Genfeve. Sa durfee est illimitfee. Le
capital social est de trois mille francs (fr. 3000), :divisfe en 60 actions,
nominatives, de ,50 francs chacune. Les publications de la soeifetfe ont lieu par des
avis insferfes dans la Feuille d'avis officielle du canton de Genfeve. La socifetfe
est administrfee par un conseil d'administration eomposfe d'un ä trois membres.
Elle est reprfesentfee et engagfee vis-ä-vis des tiers par la signature de 1'ad;
ministrateur unique, ou, si le conseil se eomposo de. plusieurs membres, par
deux administratcurs signant collectivement. Pour une premifere pferiode de
trois ans, le conseil d'administration est eomposfe de trois membres, nommfes
fen la persoune de Louis-Georges Thfevenaz, entrepreneur, de Genfeve, k
Genfeve; Alphonse Clerc, entrepreneur, de Genfeve, au Petit-Saconnex, et
William Henny, entrepreneur, de et ä Genfeve. Sifege social: 38, Rue de Mon-
thoux (bureau: G. Thfevenaz et L. Dumontay).

Caffe. — 22 juin. Inscription d'office faite par le prfeposfe en vertu de
l'art. 26, al. 2, du rfeglement sur le registre du eommeree et la Feuille officielle
suisse du commerce:

Le chef de la maison Antoine-Louis Vincent, ä Plainpalais, est Antoino-
Louis Vincent, de nationalitfe frangaise, domicilife ä Plainpalais. Caffe.

I, Avenue du Mail.
23 juin. Inscription d'office en vertu de decision de l'Autoritfe cantonale

de surveilance en date du 15 juin 1923:
Banque Coopferative d'escompte et de dfepöts, k Genfeve (F. o. s. du c. du

28 ffevrier 1923, page 420). La procuration collective.'confferfee ä A.'H. Cha-
varines, dfemissionnaire, est feteinte.

23 juin. Sulzer frferes, socifetfe anonyme, ayant son sifege k Winterthur et
succursale k Geneve (F. o. s. du c. du 6 mars 1922,. page 411). Lo
conseil d'administration a confcrfe procuration collective ä Dr. Max Gross, do
Zurzach, k Winterthur.

Toil es. et tissus. — 23 juin. Les locaux de.la maison S. Ulmann
fils, commerce de toiles et tissus, k Genfeve (F. o. s. du c. du 16 ffevrier
1921, page 357), sont transfferfes: 9, Rue de.la Tour Maitresse.

II.Besonderes Register,— II. Registre spfecial — II. Registro speciale

t Streichungen — Radiations — Cancellazionl

Liizern — Lucerne — Lucerna
1923. 23. Juni. Folgende Personen werden im Register B gestrichen:
a) Auf eigenes Verlangen:'
1. Josef Boog, geb. 1847, Landwirt, von Knutwil, in Ruswil (S. H. A. B.

vom 28. Februar 1883);
2. Josef Keller-Stalder, geb. 1855, Architekt, von .und in Luzern (S. H.

A. B. vom 18. Januar 1883)!
'

b) Infolge Todes, bzw. unbekannten Aufenthaltes: ''
.1. Johann Fuchs, geb. 1838, Landwirt, von Schwarzenberg, in Malters

(S. H. A. B. vom 5. März 1883);
2. Joseph Furrer, geb. 1834, Wirt, von Knutwil, in Luzern (S. H. A. B.

vom 20. Oktober 1883);
3. A. Haas-Fluder, geb. 1850, Telegraphist, von Montillier, in Luzern

(S. H. A. B. vom 28. März 1883); •.
4. Josef Lauber, geb. 1854, Sägerei, von Marbach, in Wiggen-Escholz-

matt (S.';H..'A. B. Vom 14..'Februar;1889); .'* ' '
^5. Kaspar Jos. Meyfer, geb. 1845, Landwirt, von'Küssnacht, in*Adligens-

wil (S. H. A. B. vom 2. April 1883); •

6. M. Xav. Ostertag, geb. 1837, Postangestellter, von und in Luzern (S. H.
A. B! vom 28. Februar 1883);

7: Aügustin Suter, geb. 1845, Fuhrhalter, von Inwil, in Luzern (S. H: A.
B. vom'l. April 1883);

8. Kaspar Wyler, geb. 1833, Schreiner, von Rickenbach, in Luzern (S. H.
A. B; vom 13. Juni 1883);'

9. M. Zwimpfer, geb. 1823, Lehrer, von Schenkoa, in Luzern (S. H. A. B.
vom 28. Februar 1883), und •

10.' Josef Ziswyler, geb.- 1843, Zimmermann, von Buttisholz, in Luzern
(S. H. A. B. vom 5. März 1883).

Ausfuhr elektrischer Energie ins Ausland
Die Stadt Genf stellt das.Gesueh um Erneuerung der Bewilligung Nr. 8,

welche am 31. Dezember 1923 dahinfällt und sie ermächtigt, max. 300 Kilowatt

elektrischer Energie • zu .Traktionszwecken naeh Frankreich an die
Socifetfe Anonyme des Chemins de fer du Salöve auszuführen. Die täglich
auszuführende Energiemenge soll max. 1QD0 Kilowattstunden nicht übersehreiten.
Eine .Ueberschreitung dieser Energiomenge ist .nur. Sonntags. zulässig. Die
zur ..Ausfuhr bestimmte Energie stammt teilweise aus dem ..Werk Chövrea,
teilweise au3 den Anlägen der. Socifetfe de l'Energie de l'Ouest-Suisse S. A.

Die: Bewilligung, soll gemäss Gesuch für die Dauer von fünfzehn Jahren,
vom 1. Januar 1924 an gerechnet, d. h. mit Gültigkeit bis 31. Dezember 1938,
erteüt werden. •

Gemäss Art. 3 der Verordnung.-betreffend, die Ausfuhr..elektrischer
Energie, vom 1. Mai 1918, wird dieses Begehren hiermit veröffentlicht.
Einsprachen und andere Vernehmlassungen irgendwelcher Art sind bei der.
unterzeichneten Amsstelle bis. spätestens den 27. September 11923 einzureichen.
Ebenso ist ein allfälliger Strombedarf im Inlande bis zu diesem -Zeitpunkto
anzumelden. .Auf begründetes Gesuch hin. werden Interessenten die wich-,
tigsten Begingungen- für die Lieferung der Energie ins Ausländ bekanntgegeben.

(V 157*)
• Bern, den 15. Juni 1923. Eidg. Amt. für Wasserwirtschaft.

Ausfuhr elektrischer Energie ins Ausland
Die Nordostschweizerischen Kraftwerke A.-G. in Baden.(NOK) stellen

folgende Gesuche um Bewilligung zur Ausfuhr elektrischer Energie aus ihren
bestehenden sowie aus den neu zu erstellenden Kraftwerken Wäggital (Anteil

NOK) und allenfalls Böttstein-Gippingcn. Eventuell soll aueh Energie aus
den Anlagen der Bündner Kraftwerke A.-G. in Chur zur Ausfuhr beigezogen
werden. '

I.
Es soll den NOK die Ausfuhr folgender Energiequoten an die Kraftüber-

tragungsworke Rheinfelden A.:G. in Badiseh-Rheinfelden gestattet werden:
a) einer Quote bis max. 1700 Kilowatt 24stündiger Energie, welche während

des ganzen Jahres geliefert werden soll; die täglich auszuführende
Energiemenge eoll max. 40,800 Kilowattstunden nicht überschreiten,

b) einer Quote bis max. 700 Kilowatt 24stündiger Sommerenergie, wobei
die Höchstleistung max. 770 KUowatt nicht übersehreiten soll. Die täglieh
auszuführende Energiemenge soll im Mittel 16,800 und im Maximum 18,480.
Kilq_watt8timdea nicht übersteigen,
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c) einer Quote von max. 7700 :Kilöwatt'Sommerabfallenergie; die täglich
auszuführende Energiemenge soll im Mittel 168,000 und im Maximum 184,800-
Kilowattstunden nicht überschreiten, •

d)'einer Quote von max. 6050 Kilowatt Abfallenergie zum zeitweisen'Ersatz

von Dampfreservekraft; die täglich auszuführende Energiemenge soll
durchschnittlich 132,000 und im Maximum 145,200 Kilowattstunden nicht
übersehreiten.

Bezüglich der unter c) und d) näher bezeichneten Quoten besteht für die
NOK eine Lieferungspflicht nur soweit iind solange, als sie solche Energie zur
Verfügung haben und die Energie in der Schweiz keine angemessene Verwendung

finden kann.
Dio ausgeführte Energie soll von den Kraftübertragungswerken Rliein-

felden A.-G. an ihre Abonnenten weitergeliefert werden.
Die Kraftübertragungswerke Rhcinfelden A.-G. werden den NOK auf

Verlangen Energio aus ihren Wasser- und Dampfanlagcn liefern, soweit sie solche
verfügbar habeu,' und zwar zu nicht ungünstigeren Bedingungen als sie unter
gleichen Verhältnissen solehe an Dritte abgeben.'

Die Bewilligung soll gemäss Gesuch für'die Dauer von zwanzig Jahren
erteilt werden. '

n.
•Es soll den NOK ferner, gestattet werden, eloktrisehe Energie an die

Forces niotriees du Haut-Rhin S. A. in Mülhausen (Elsass) auszuführen.
Die auszuführende Leistung soll, in den Sehaltanlagen' des Kraftwerkes

Beznau gemessen, normal 12,500 Kilowatt betragen; die täglich auszuführende
Energiemenge soll dabei max. 288,000 Kilowattstunden nicht überschreiten.
Die Ausfuhr soll während, des ganzen Jahres erfolgen. Bei Energicmangel
kann die Lieferung auf 4000 Kilowatt eingeschränkt werden. Vorübergehend
soll den NOK gestattet werden, die Ausfuhr bei günstigen Wasserverhältnissen

auf max. .15,000 Kilowatt und die täglich auszuführende Energiemenge
aiif max. 360,000 Kilowattstunden zu erhöhen.

Die NOK verpflichten sieh, in Zeiten von Energieknappheit in der Schweiz
auf Verlangen Energie aus den kalorischen Anlagen der Forees motrices du
Haut-Rhin S. A. (Formo) einzuführen und dem schweizerischen Konsum zu
angemessenon Bedingungen zur Verfügung zu stellen, soweit die Formo diese
Energie nieht für ihre eigenen Zwecke benötigt.

Die zur Ausfuhr bestimmte Energio soll von den Forces motrices du
Haut-Rhin S. A. in der Hauptsache zur Bedienung der Textil- und Kaliindustrie

verwendet werden.
Die Bewilligung soll gemäss Gesuch filr die Dauer von zwanzig Jahren

erteilt werden.
Gemäss Art. 3 der Verordnung betreffend die Ausfuhr elektrischer Energie,

vom 1. Mai 1918; werden diese Begehren hiermit veröffentlicht.
Einsprachen und. andere Vernehmlassungen irgendwelcher Art sind bei der
unterzeichneten Amtsstelle bis spätestens den 27. September 1923 einzureichen.
Ebenso ist ein allfälliger Strombedarf im Inlande bis zu diesem Zeitpunkt
anzumelden. Auf begründetes Gesuch hin werden Interessenten die wichtigsten
Bedingungen für die Lieferung der Energie ins Ausland bekannt gegeben.

• B e r n den 19. Juni 1923. ', (V 160»)
Eidg. Amt für Wasserwirtschaft.

Ausfuhr elektrischer Energie ins Ausland j

Die Schweizerische Kraftübertragung A. - G. in Bern (SIC) und die;
Officine Elettriche Ticinesi in Bodio/Baden (Ofelti) stellen das Gesuch' um Be- ;

willigung zur gemeinsamen Aüsfiihr..elektrischer Energie .nach Italien an die j
Soeietä Idroelettriea Piemontese-Lombarda", Ernesto' Breda in' Mailand. " {

In der Sommerperiode (vom 16. April bis 15. Oktober jeden Jahres) soll 5

die auszuführende Leistung, in der. Abgabestation in der Gegend von Ponte
Tresa gemessen, max. 22,000 Kilowatt betragen. Die täglich auszuführende;
Energiemenge soll dabei max. 525,000 Kilowattstunden nieht überschreiten..

In der Winterperiode (vom 16. Oktober bis 15. April jeden Jahres) soll,
die auszuführende Leistung, in.der.genannten Abgabestation• gemessen, eben-,
falls max. 22,000 Kilowatt betragen. Dio täglich auszuführende Energie-'
menge soll jedoch max. 480,000 Kilowattstunden -nicht überschreiten.

Die Ausfuhr soll .durch die Ofelti im Herbst 1923 mit 5000 Kilowatt
konstanter Jahreskraft begonnen werden. Bei .Wassermangel soll diese Leistimg •

bis auf max. 3000 Kilowatt eingeschränkt werden;
Zwecks Beteiligung an der Ausfuhr, beabsichtigt die SK die, Erstellung-.

einer Starkstromleitung von Amsteg aus über den St. Gotthard, welche in.
Bodio an die bestehende Leitung Bodio-Ponte Tresa der Ofelti angeschlossen
werden soll.

_

Nach Erstellung dieser Leitung sollen vom Herbst 1924 an über dio'
genannte, von den Ofelti gelieferte'Quote konstanter Jahresenergie hinaus;
von der SK 10,000 Kilowatt konstanter Winterkraft und 5000 Kilowatt
konstanter Sommerkraft ausgeführt werden. Darüber hinaus sollen ferner je!
nach den Disponibilitäten der SK und der Ofelti und den Bezugsmöglich-.
keiten des italienischen Abnehmers -bis zu max. 10,000 Kilowatt Sommer-
energio und bis zu max. -5000 Kilowatt Winterenergio ausgeführt werden.
Bei Wassermangel kann die zu liefernde Energiequote herabgesetzt werden
untor der Bedingung, dass das Manko noch in derselben Zeitperiode
nachgeliefert wird. i

Die zur Ausfuhr bestimmte Energie soll ans den Anlagen der Ofelti:
und aus dem Sammelnetz'der SK entnommen werden und im -Verteilungs-
netz der Soeietä Idroelettriea Piemontese-Lombardia, Ernesto Breda Vcr-!
wendung finden.

'. Die "Bewilligung soll gemäss Gesuch mit Gültigkeit bis 15. April 1937
erteilt werden. • (V 163») *

Gemäss Art. 3 der Verordnung betreffend dio Ausfuhr elektrischer Encr-'.
gie, vom 1. Mai 1918, wird dieses Begehren hiermit veröffentlicht. Einsprachen
.und andero Vernehmlassungen irgendwelcher Art sind bei der unterzeichneten

Amtsstelle bis spätestens den 27. September 1923 einzureichen. Ebenso.
ist ein allfälligor Strombedarf im Inlando bis zu diesem Zeitpunkt.anzumcl-'
den. Auf begründetes Gesuch hin werdon. Interessenten die wichtigsten.
Bedingungen für die Lieferung' der Energie ins Ausland bekanntgegeben.

Bern, den 19. Juni 1923. Eidg. Amt für Wasserwirtschaft.

Exportalion d'energie electrique ä l'etranger
La Ville de Genfeve demande le renouvellement du permis d'exportation

n® 8 qui prend fin le 31 decembre 1923 et l'autorise ä exporter, pour des
besoins de traction", 300 kilowatts au maximum d'bnergie blectrique on France,
ft la Socibtb Anonyme des Chcmin's de fer du Salbve. La quantitb d'bnergie
pouvant btre exportbe ne doit pas dbpasser 1000 kilowattheures par jour, k
l'oxception. du dimanche oü ce dernier Chiffre peut bter depasse. L'bnergie
destinbe ä 1'exportation p'rovient en partie de l'usine de Chbvros et en partie
des installations de la Socibtb de l'Energie de l'Ouest-Suisso S. A.

Conformbment ä la.demande, l'autorisation doit ßtre accordbe pour une'
durbe de quinze ans, it partir du 1« janvier 1924; eile sorait done valable
jusqu'au 31 dbcembro 1938.

Conformbment k l'article 3 de l'ordonnance du 1« mai 1918 sur l'expor-
'tation d'bnergie blectrique, cette • demande est rendue publique. Les
oppositions et remarques de n'importe quelle nature doivent btre toutes adressbos
au Service soussignb avant le 27 septembre 1923. II en est de mbme pour
toute demande d'utilisation de cette bnergie dans le pays. Les conditions
essentielles de la livraison d'bnergie ä l'btranger scront communiqubes aux

•intbressbs qui en feront la demande motivbe. (V 158')

Berne, le 15 juin 1923. Service fbdbral des Eaux. .-

Exportation d'energie electrique ä l'etranger
Les Forces motrices du Nord-Est Suisse S. A. k Baden (NOK) prbsentent

les .demandes suivantes coneernant l'exportation d'bnergie. blectrique prove-
nant de leurs usines existantes ainsi que des usines k erber de Wäggital (part
des NOK) et bventuellement de Böttstein-Gippingen. Le eas bchbänt, il serait
exportb bgalcmcnt de l'bnergic provenant des installations des Forces motrices
grisonnes S. A., ä Coire.

I.
Les NOK seraient autorisees ä .exporter aux «Kraftübertragungswerke

Rheinfeldcn A.-G.» k Badisch-Rheinfelden les quotes d'energie suivantes:
a) une quote de 1700 kilowatts au maximum d'bnergie de 24 heures, qui

serait livrbe pendant toute l'annbe; la quantitb d'bnergie ä exporter ne devrait
pas dbpasser 40,800 kilowattheures par jour,

b) une quote de 700 kilowatts au maximum d'energie d'btb de 24 heures,
la puissance maximum momentanbe ne devant pas dbpasser 770 kilowatts. La
quantitb d'energie k exporter ne devrait pas dbpasser. en moyenne 16,800
kilowattheures et au maximum 18,480 kilowattheures par jour, -.

c) une quote de 7700 kilowatts au maximum d'bnergie rbsiduelle d'btb;
la quantitb d'energie k exporter ne devrait pas dbpasser en moyenne 168,000
kilowattheures et au maximum 184,800 kilowattheures par jour,

d) une quote de 6050 kilowatts au maximum d'bnergie rbsiduelle, destinbe
k remplacer temporairement de l'bnergie thermique de rbserve; la quantitb
d'bnergie k exporter ne devrait pas dbpasser en moyenne 132,000 kilowattheures

et au maximum 145,200 kilowattheures par jour.
En ce qui concerne les quotes dbsignbes sous c) et d), les NOK ne sont

tenues de les foumir que pour autänt qu'elles ont cette bnergie ä leur disposition

et que eette bnergie ne trouve pas un emploi convenable en Suisse.
L'energie exportbe serait livrbe par les «Kraftübertragungswerke Rhein-

felden A.-G.» ä leurs abonnbs.
Sur demande des NOK les «Kraftübertragungswerke Rheinfelden A.-G.»

leur livreront de l'bnergio provenant de leurs installations hydrauliques et
thermiques pour autant que cette bnergie sera disponible et cela k des conditions

qui ne pourront btre plus dbfavorables que Celles auxquelles sont sou-
mises leurs livraisons bquivalentes ä des tiers.

Conformbment k la demande l'autorisation serait accordbc pour une durbe
de vingt ans.

H.
Les NOK seraient de plus autorisees ä exporter de l'energie bleetrique

aux Forees motrices du Haut-Rhin S. A. k Mulhouse (Alsace).
La puissanee ä exporter serait normalement de 12,500 kilowatts, mesurbe

k la Station de dbpart de l'usine blectrique de Beznau; la quantitb d'energie
k exporter ne dbpasserait pas 288,000 kilowattheures par jour. L'exportation
aurait lieu pendant toute l'annbe. En eas de pbnurie d'bnergie, la livraison
pourrait btre rbduite ä 4000 kilowatts. Au eas oü les conditions hydrologiques

,-soraient favorables, les NOK seraient autorisees .provisoirement k porter
l'exportation k 15,000 kilowatts au maximum et ä blever la quantitb - d'bnergie
exportbe journellenient k 360,000 kilowattheures au maximum.

Les NOK s'engagent k importer sur demande en cas de pbnurie d'bnergie
en Suisse, de l'bnergie provenant des installations thermiques des Forces
motrices du Haut-Rhin S. A. (Formo) et ä la mettre k des conditions convenables
ä la disposition des consommateurs suisses pour autant que les propres besoins
de la Formo le p'ermettent.

L'bnergie exportbe serait utilisbe par les Forees motriees du Haut-Rhin
S. A. principalement pour les besoins des industries textile et de potasse.

Conformement k la demande, l'autorisation serait accordbe pour une durbe
de vingt ans.

Conformbment k l'artielc 3 de l'ordonnan'ee du 1er mai 1918 sur l'exportation

de l'bnergie blectrique, ces demandes sont rendues publiques. Les
oppositions et remarques de n'importe quelle nature doivent btre toutes adressbes
au Service soussignb avant le 27 septembre 1923. II en est de mbme pour
toute demande d'utilisation de eette bnergie dans le • pays. Les conditions
essentielles de la livraison d'bnergie k l'btranger seront communiqubes aux
intbrbsses qui cn feront la demande motivbe. (V 161') •

Berne,' le 19 juin 1923.- Service fbdbral des Eaux.

Exportation d'Gnergie electrique ä l'etranger
La Socibtb Suisse ppur .le transport et la distribution d'Electricitb S. A.

in Bern (SK) et les «Officine Elettriche Ticinesi» a Bodio/Baden (Ofelti)
demandent l'autorisation d'exporter en commun de l'bnergie blectrique en
Italie k la «Soeietä Idroelettriea Piemontese-Lombarda, Ernesto Breda»'A
Milan.

Pendant la pbriode d'btb (du 16 avril au 15 octobre de chaque annbe)
la puissanee destinbe ä l'exportation serait de 22,000 kilowatts au maximum,
mesurbe ä la station de livraison voisinc de Ponte Tresa. La quantitb
d'bnergie k exporter ne devrait pas depasser 525,000 kilowattheures par jour.

Pendäut la pbriode d'hiver (du 16 octobre au 15 avril de chaque annbe)
la puissanee destinbe k l'exportation serait bgalement de 22,000 kilowatts au
maximum, mesurbe k la station de livraison mentionnbe.' Cependant la quarn
titb d'bnergie k exporter ne devrait pas depasser 480,000 kilowattheures par
jour.

L'exportation eommentjerait en automne 1923 et porterait sur une puis-
.sance annuello constante de 5000 kilowatts livrbe par les Ofelti. En cas do
disetto d'eau, cctte puissanee serait rbduite jusqu'ä 3000 kilowatts au
maximum.

Afin de pouvoir partieiper ä l'exportation, la SK a l'intention da
construire k partir d'Amsteg par dessus le St. Gothard une ligne ü haute
tension qui se raccordcrait ä Bodio ä la ligne. des Ofelti existante Bodio-
Ponte Tresa.

La construction de cettc ligne terminbe, il serait exportb k partir da
l'automne 1924 par la SK en sus de la puissanee annuello constante livrbe
par les Ofelti, 10,000 kilowatts constants d'bnergie. d'hiver et 5000 kilowatts
constants d'euergie d'btb. De plus, suivant les disponibilitbs de la SK et dos
Ofelti et la possibility de la part de l'abonnb italien, de recevoir cctte bnergie,
il pourrait btre exportb encore, au delä des puissances mentionnbes, au
maximum 10,000 kilowatts d'bnergie d'btb et 5000 kilowatts- d'bnergie
d'hiver. En cas de disette d'eau, la quote d'bnergie k livrer peut btre
rbduite k condition que la fournituro de la quantitb d'bnergie ainsi soustraite
se fasse plus tard et encore dans la mbme pbriode.
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L'önergie destmfee ä l'exportation provient des installations, des Ofelti
et du rteeau • de la SK; eile serait utilsöe dans le rüseau de distribution
de la «Societä Idroelettrica Piemontese-Lombarda, Ernesto Breda».

Conformöment ä la demande, l'autorisation serait salable jusqu'au 15 avril
1937. '

Conformement ä l'article 3 de l'ordonnance du 1er mai 1918 sur l'xpor-
tation de l'energie ülectrique, cette demande est rendue publique, Les
oppositions et remarques de n'importe quelle nature doivent etre toutes adres-
s6es au Service soussigne avant le 27 septembre 1923. II en est de m§me
pour toute demande • d'utilisaüon de cette energie dans le pays. Les
conditions essentielles de la livraison d'önergie ä l'ötrauger seront communi-
quees aux intöresses qui en feront la demande motivüe. (V 164s)

Berne, le 19 juin 1923. Service föderal des Eaux.

Esportazione di energia elettrica all'estero
La cittä di Ginevra fa domanda affinche le venga rinnovata l'autorizzazione

N° 8 seadevole al 31 dicembre 1923 e che l'autorizzava ad esportare in
Francia per la «Sociötö Anonyme des Chemins de fer du Saleve» un quantitative

masslmo di 300 kilowatt di energia elettrica destinata alia trazione. 11

quantitative giornaliero di energia da esportarsi non sorpasserä un massimo
di 1000 kilowattore. Un soprasso sulla quantitä fissata sarä ammesso solo alla
domenica. L'energia d'esportazione proviene in parte dall'Officina elettrica di
Chövres ed in parte dagli impianti della «Sociötö de l'Energie de l'Ouest-
Suisse S. A.».

Secondo la domanda l'autorizzazione dovrebbe venir conferita per un
periodo di quindici anni, dal 1° gennaio 1924 in avanti e cioe con validitä fino al
31 dicembre 1938.

A norma dell'art. 3 dell'ordinanza del 1° maggio 1918, concernente l'es-
portazione di energia elettrica, questa domanda viene qui pnbblicata. .Opposi-
zioni e comunicazioni di qualsiasi natura sono da inoltrarsi al Servizio sotto-
scritto al piü tardi fino al 27 settembre 1923. Cosi pure ü da notificarsi entro
il medesimo termine un eventuale fabbisogno di energia pel consumo interno.
Dietro domanda motivata n comunicheranno agli interessati le principali con-
dizioni per la fomitura di energia all'estero. (V159s)

B er na,-15 giugno 1923. Servizio federale delle Acque.

Esportazione di energia elettrica all'estero
La «Nordostschweizerische Kraftwerke A.-G.» di Baden (NOK) fa

domanda affinche essa venga autorizzata ad esportare dell' energia elettrica dai
suoi impianti esistenti e da qnelli da costruirsi nel Wäggithal (conparteci-
pazione NOK) ed eventualmente di Böttstein-Gippingen. Potrebbe pure venir
assimilata per l'esportazione anche dell' energia degli impianti della «Bündner
Kraftwerke A.-G.» di Coira,

E ciö come segue:
I.

Si conferisce alia NOK l'autorizzazione di esportare le seguenti quote di
energia destinate alia «Kraftübertngungswerke Rheinfelden A.-G.», a Rhein-
felden-Baden:

a) una quota fino ad un massimo di 1700 kilowatt di energia per 24 ore,
che dovrä venir fornita durante l'intero anno; la quantity di energia giornaliera
da esportarsi non sorpa3sera un massimo di 40,800 kilowattore;

b) una quota fino ad mi massimo di 700 kilowatt di energia estiva per.
24 ore, laddove l'effetto massimo non sorpasserä i. 770 kilowatt. L'energia
giornaliera da esportare sarä in media di 16,800 e al massimo di 18,480 kilö-
wattore; •

c) una quota massima di 770O kilowatt di energia estiva di sopravanzo;
l'energia da esportare giornalmeute non sorpasserä in media i 168,000 e al
massimo i 184,800 kilowattore;

d) una quota massima di 6050 kilowatt di energia di sopravanzo insosti-
tuzione momentanea di energia di riserva prodotta termicamente; l'euergia
da esportarsi giornalmente non sorpasserä iu media i 132,000 e al massimo
i 145,200 kilowattore.

Per quanto concerne le quote designate colle lettere c) e d) l'obbligo di
fornitura della NOK stä in qnanto e per quanto essa abbia tale energia a
disposizione e la stessa non possa trovare in Isvizzera impiego adeguato.

L'energia esportata sarä a sua volta fornita ai suoi abbonati dalla
«Kraftübertragungswerke Rheinfelden A.-G.».

Dietro domanda la «Kraftübertragungswerke Rheinfelden A.-G.» fomirä
alia NOK. dell'energia proveniente dai suoi impianti idraulici e a vapore, in
quanto ne avrä disponibile, e ciö a condizioni relativamente non meno favore-
voli di quelle che vengono fatte ai terzi.

Secondo la domanda, l'autorizzazione sarebbe da conferirsi per un periodo
di venti anni.

H.
Si autorizzerä inoltre la NOK ad esportare dell' energia elettrica per la

«Forces motrices du Haut-Rhin S. A.», di Molusa (Alsazia).
II Potenziale da esportare misurato negli impianti di distribuzione di Bez-

nau, importerä normalmente 12,500 kilowatt; l'energia da esportarsi giornalmente

non sorpasserä un massimo di 288,000 kilowattore. L'esportazione si

effettuerä durante l'intero anno. Nel caso che l'energia venisse a scarseggiare,
la fornitura sarä ridotta a 4000 kilowatt. In via precaria si poträ permettere,
a condizioni idrauliche favorevoli, un'aumento di esportazione fino ad un
massimo di 15,000 kilowatt e rispettivamente una quantita d'energia giornaliera

d'esportazione massima di 360,000 kilowattore.
La NOK. si obbliga nel caso che ne venga fatto domanda, in tempi di

scarsezza di energia in Isvizzera, di importare della forza degli impianti
termici della «Forces motrices du Haut-Rhin S. A.» (Formo) e metterla a
disposizione del consumo svizzero a condizioni convenienti fintanto che tale
forza non necessiti alla Formo per coprire il proprio fabbisogno."

L'energia da esportarsi sarebbe utilizzata dalla «Forces motrices du
Haut-Rhin S.A.» principalmente nell'industria tessile e per le fabbriche di
potassa.

Secondo la domanda, l'autorizzazione sarebbe da conferirsi per an periodo
' di venti anni.

A norma dell' art. 3 dell' ordinanza concernente l'esportazione di energia
elettrica del 1° maggio 1918, 'queste domande vengono qui pubblicate. Oppo-
sizioni e comunicazioni di qualsiasi natura sono da inoltrarsi al Servizio

: sottoscritto al piü tardi fino al 27 settembre 1923. Cosi pure ö da uotifiearsi
eutro il medesimo termine un'eventuale fabbisogno di energia pel consumo
interno. Dietro domanda motivata si comunicheranno agli interessati le
principali condizioni per la fornitura di energia all' estero. (V 162s)

Berna, 19 giugno 1923.. Servizio federale delle Acque.

Esportazione di energia elettrica all' estero
La «Schweizerische Kraftübertragung A.-G.» in Berna (SK) e le Offi-

cine EleUriche Ticinesi di Bodio/Baden (Ofelti) ianno domanda affinche
venga loro conferita l'autorizzazione d'esportare assieme in Itala dell' energia
elettrica per la Societä Idroelettrica' Piemontcse-Lombarda, Ernesto Breda
a Milano.

Nel periodo estivo (dal 16 aprile al 15 ottobre d'ogni anno) il Potenziale

da esportarsi, misnrato alla stazione di consegna nei pressi di Ponte
Tiesa, dovrebbe essere al massimo di 22,000 kilowatt. La quantita giornaliera
di energia d'esportazione non sorpasserebbe nn massimo de 525,000
kilowattore.

Nel periodo invernale (dal 16 ottobre al 15 aprile di ogni anno) il
Potenziale da esportarsi, misnrato alia suddetta stazione di conscgna, dovrebbe
parimenti essere di un massimo di 22,000 kilowatt, laddove la quantita
giornaliera di energia d'esportazione non dovrebbe perö sorpassare nn massimo
di 480,000 kilowattore.

La Ofelti inizierä l'esportazione nell' autunno 1923 con un quantitative,
l di 5000 kilowatt di energia annualc costante. Nel caso che si presentassero

eondizioni idranliche sfavorevoli tale Potenziale dovrä essere limitato ad
un massimo di 3000 kilowatt.

Come alio scopo della compartecipazione la SK intende stabilire una con-
dotta ad alta tensione da Anisteg attraverso il S. Gottardo, la quale sarä

; collegata a Bodio alla linca giä esistente Bodio-Ponte Tresa di propriety
della Ofelti.

Dopo che tale linea sarä stabilita, dall' autnnno 1924 in avanti, si
esporterä, in piü della menzionata quota di energia annuale costante, da
fornirsi dalla Ofelti, un quantitativo di 10,000 kilowatt di energia invernale
costante e di 5000' kilowatt di energia estiva costante che sarä fornita dalla
SK..Sarä inoltre esportato in piü, a seeondo delle disponibilitä delle Societä
SK' e Ofelti e della capacitä di acquisto del compratore italiano, fino ad
un quantitativo massimo di-10,000 kilowatt-di energia estiva e-5000 kilowatt

di energia invernale. Nel caso si verificassero condizioni idrauliche
sfavorevoli, la quota d'energia da fornire poträ venir ridotta a condizione
clie il manco venga poi formito ancora nello stesso periodo di tempo.

L'energia destinata all' esportazione verrä fornita dagli impianti della
Ofelti ed dalla rete collettrice della SK e sarä utilizzata nella rete di
distribuzione della Societä Idroelettrica Pieinontese-Lombarda, Ernesto Breda.

L'autorizzazione dovrebbe venir conferita, secondo la domanda, con
validitä fino' al 15 aprile 1937. - - •

A norma d'ell art. 3 dell' ordinanza del 1° maggio 1918, concernente
l'esportazione di energia elettrica, questa domanda viene qui pubblicata.
Opposizioni e comunieazioni di qualsiasi natura- sono da inoltrarsi al
Servizio sottoscritto al piü tardi fino al 27 settembre 1923. Cosi pure ö da
notificarsi entro il medesimo termine un' eventuale fabbisogno di energia pel
consumo interno. Dietro domanda motivata si comunicheranno agli
interessati le principali condizioni per la fornitura di energia all' estero. (V 165s)

Berna, 19 giugno 1923. Servizio federale delle Acque.

Federation Laitiere Vaudoise-Genevoise ä Nyon en liq
La federation 6taut entree cn liquidation, avis est donne ä tous les

crüanciers, conformöment ä la loi, de produire leurs crüanccs jusqu'au
31 juillct 1923 aupres de M. A. Chaponnier, soerötaire-caissier, ä Mies (Vaud).

Les liquidateurs,
Le comitö:

(V 1561) Le president: Louis Rolaz. Le secretaire: A. Chaponnier.

Aktiva
Schweizerische Eisenbahnhank, Basel

Bilanz auf 31. Dezember 1922 Passiva

Kassa-Konto
Bankguthaben
Wechsel-Konto
.Wertschriften
Syndikatsbeteiligungen und Vorschusskonsortien
Vorschüsse
Liegenschafts-Konto
Konto-Korrent-Debitoren
Zu amortisierende Währungsverluste
Ordnungskonti
Passivsaldo der Gewinn- und Verlust rechnung

Fr. Ct.
2,169 98

696,434 55
35,000

7,335,511 50
15,277,775 75
3,386,535 30

260,000
46,050 91

7,257,247 31
21,479 45

1,738,159 06

36,056,363 81

Aktienkapital
Obligationenkapital • Fr. 25,000,000.— •

Hiervon amortisiert 4,329,000 —
In Zirkulation beGndliche Wechsel von mobilisierten

Vorschüssen
Konto-Korrent-Kreditoren
Ratazinse für die Obligationen
Ausstehende Coupons
Ordnungskonti

' Fr.

10,000,000

20,671,000

4,575,000
568,495
190,874
20,021
30,973

ct.

15
55
11

Soll Gewrinn- und Verlusfrechnung für da« Jahr 1922

36,056,363 81

Haben

1921Passivsaldo vom Jahre
Unkosten und Steuern
Verzinsung der Obligationen
Kurs- und Währungsverluste
IV. Rate für *Amortisation der WährungsVerluste

Fr. Ct.

1,780,795 36
101,030 15
960,799 15
481,404 04
426,896 90

3,750,925 60

Ertrag der Wertschriften, Syndikate, Vorschusskonsortien,

des Wechsel- und Zinsen-Konto
Passivsaldo

Fr.

2,012,766
1,738,159

(A. G. 119) 3,750,925

ct.

54
06

60
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Mille: TeU - Partie w töte -Parte mi siiate
Brasil

(Extratt da rapport de 1'AttachS commercial de !a Legation de Suisse ä Rio de
Janeiro sor l'annöc 1922.)

II. (Fla.)

Agriculture. En vue de la calibration du centenaire de son inddpendance,
le Brdsil a fait procdder, en 1920, k un recensement gendral, non seulement des

habitants, mais de tout ce qui pouvait contribuer ä fixer le degre de deve-
loppement dconomique du pays.

Le recensement agricole n'a pu dtre effcctud 'que sur la cinquieme partie
environ (20,6 %) de tout le territoire national (8,511,189 km1), soit sur
175,104,675 hectares. La superficie rccensde va du 72 % dans l'Etat de Rio
de Janeiro aü 4,1 % dans l'Etat de l'Amazone. Parmi les proprietds recensees,
Celles qui possddent le plus de forets sont 1° dans l'Amazone (6,273,554 ha,
soit le 83,5 %); 2° dans le Parä (5,873,109 ha); 3° dans l'Etat de Minas Geraes

(5,472,614 ha) et 4° dans l'Etat de Goyaz (5,286,336 ha). Ces quatre Etats
possddent presque la moitid des forits comprises dans le recensement.

Des 386 proprietds exploites par des Suisses, 193 d'une etendue de 10,463
hectares et valant 1,242:731$ se trouvent dans l'Etat de Rio Grande do Sul;
76 d'une dtendue de 9415 ha, valant 2,381:807$ dans l'Etat de S. Paulo
et 10 d'une dtendue de 1368 ha, valant 284:907$ dans l'Etat de Minas Geraes.

— Des 386 Suisses qui dirigent des propridtes agricoles an Brdsil, 332 sont
propridtaires, soit le 86 %; 41 administratcurs et mdtayers, soit le 10,6 %,
et 13 fermicrs, soit le 3,4 %.

Le recensement du bdtail fournit les chiffres suivants:
Espices Nombre dos Valour Valour moyenne

animaux par animal
Bovine 34,271,324 3,872,512:993$ 113$ "

Chevaline 5,253,699 686,237:289$ 131$
Aslne et mulassiire 1,865,259 370,359:987$ 199$
Ovine 7,933,437 123,076:549$ 16$
Caprine, 5,086,655 75,694:318$ 15$
Porcine 16,168,549 1,055,864:320$ 65$

Total 6,183,745:456$

La grande extension du territoire bresilien, dont des parties considerables.
sont encore inexplordes, contribue au peu de densitd du bdtail, qui atteint k
peine, par kilometre carrd, k environ 4 animaux de l'espdce bovine et 2 animaux
de l'espdce porcine. Les autres especes n'arrivent pas k l'unitd: ovine 0,9;
chevaline et caprine 0,6; asinc ct mulassidre 0,2.

Nonobstant, quant au nombre absolu des animaux, le Bresil occupe
un bon rang dans la statistique mondiale faite par les soins de l'lnstitut
international de Rome. En effet, il est le quatrieme pour les especes bovine
(aprds les Indes britanniques, les Etats-Unis et la Russie europdenne), porcine

(aprds les Etats-Unis, l'Allemagne et la Russie europdenne) et caprine
(aprds les Indes britanniques, la Turquie et l'Union Sud-Africaine); il occupe
le troisieme rang pour les especes asine et mulassidre (aprds les Etats-Unis
ct l'Espagne); le cinquieme rang pour l'espdce chevaline (aprds la Russie
europeenne, les Etats-Unis, la Russie d'Asie et l'Argcntine) et le dixiema
rang pour l'espdce ovine (apres l'Australie, la Russie d'Europe, les Etats-Unis,
l'Argentine, 1'Ipde britannique, l'Union Sud-Africaine, la.Turquie, la Grande^
Bretagne et l'Irlande, et la Nouvelle-Zdlande).

Pour 1'amelioration de la race bovine, le Brdsil fait venir des reproducteurs
de diffdrcnts pays, aussi bien pour le betail de boucherie que pour les vaches
laitidres. Nos dleveurs suisses ont ici un vaste marchd pour leurs exccllents
produits, apprdcies k si juste titre.

Le Gouvernement s'intdresse beaucoup ä cette importante question
de l'amdlioration des races du betail. II fait venir des reproducteurs qu'il
revend au prix coütant et il facilite aussi l'organisation d'expositions pdrio-
diques.

La production agricole reccnsee demontre lä richesse duBr6sil. Le
tableau suivant en donne la preuve:

Produits - Unit* Quantity Valeur.
Cafö Quintal mdtriqu» 7,884,881 1,025,034:530$
MaTä > > 49,996,977 999,939:540$
CotoD » > 3,323,382 664,676:400$

415,747:550$Riz > » 8,314,951
Cannc ä sucre » » 4,555,229 273,313:740$
Haricots > > 7,250,694 253,774:290$
Farinc de manioc > > 6,581,149 164,528:725$
Tabac i > 736,472 110,470:800$
Cacao » » • 668,831 80,259:200$
Eau-de-vie .' ' Hectolitre 1,463,759 43,912:770$
Pommes dc terre anglaises Quintal mdtrique 1,459,853 43,795:590$

43,590:350$Bi(S » » 871,807
Amidon > > 665,277 26,611:080$
Vin de raisin Hectolitre 480,139 24,006:950$
Mamona (ricin) Quintal mdtrique 429,578 12,887:340$
Tapioca » » 243,973 12,442:623$
Alcool Hectolitre 43,005 2,709:315$
Miel dc canne > 504,081 2,520:405$
Manitoba Quintal • mdtrique 13,309 2,262:530$
Vins divers Hectolitre 5,084 305:040$

Total •4,202,788:768$
On remarque le rang important pris par le maJs dont la valeur atteint

presque Celle du. cafe. — Le riz a fait egalement de rdjouissants progres.
Autrefois le Bresil en importait de grandes quantit6s principalement de Bir-
manie et de l'lndo-Chine. Aujourd'hui le Bresil est exportateur de riz.

Quantite de produits ne figurent pas dans ce tableau, par exemple ceux
de la pomiculture, les plantes fourrageres et les produits de l'industrie extractive

veg6tale, mate, caoutchouc, bois, fibres, racines, 6corces, cires, r6sines,
chataignes et cocos, ni ceux de l'industrie laitidre, de l'apiculture, de l'avi-
culture, etc.

Comparant avec les chiffres de la statistique internationale de Rome
de 1917/1918, le Br6sil produit le 74,16 % du cafe avec 788,4881 sur 1,063,1561
total mondial. II est le second producteur de cacao (aprds la C6te d'Or) et
de mais (apres les Etats-Unis); le troisieme de sucre de canne (apres Cuba
et les Indes Britanniques); le troisieme de tabac (aprds les Etats-Unis et la
Russie d'Europe); le cinquieme dc' coton (aprds les Etats-Unis, les Indes
Britanniques, l'Egypte et la Russie d'Asie); le huitieme de riz et le dixieme de
pommes de terre anglaises et de bie.

Industrie. L'arrßt des importations pendant la guerre europeenne fut
un grand stimulant pour l'industrie bresilienne qui s'est d6velopp6e d'une
manidre extraordinaire. De 1912 ä 1920, le nombre des fabriques a passe

de 9475 k 36,338. Dans ce dernier chiffre sont comprises 32,888 petites
«fabriques »travaillant avec 1 k 6 ouvriers, 1659 fabriques occupant de 6 k 12
ouvriers et 1791 fabriques de plus de 12 ouvriers ou travaillant avec force
motrice.

La statistique industrielle de 1920 n'est pas encore terminee, mais par
les impöts de consommation pay6s on arrive k estimer la valeur de la production
industrielle et en comparant les chiffres de la production et ceux de la
consommation, on peut calculer dans quelle proportion les differentes fabriques
travaillent pour les besoins du pays. En ne tenant compte que des principaux
articles, on obtient le tableau suivant:

Artleles Valeur de la production Consommatiea
Tabac, cigares, cigarettes 101,875:062$ 109,217:751$
Boissons 300,444:231$ 338,897:081$
Allumcttcs 34,732:128$ 34,733:068$
Chaussures 110,638:816$ 111,277:152$
Parfumeries 28,126:014$ 31,501:996$
Spfaialitfc pharmaceutiques. 53,362:713$ 91,152:728$
Conserves 114,301:200$ 118,887:581$
Bougies 14,828:567$ 14,855:484$
Tissus : 823,900:367$ 951,217:147$
Confection .: '. 36,061:816$ 1

Chapeaux et parapluies .' 43,627:742$ 44,842:791$
Disques pour gramophones 4,106:138$ 4,271:274$
Vaisselle et verrerie .'.... 7,012:226$ 22,021:906$
Ferremcnts, clous 33,605:226$ 40,847:906$
Cafd torrdfie et moulu 41,309:413$ 41,309:413$
Beurre 32,858:680$ 32,989:813$

L'industrie textile est la plus importante; on comptait, en 1920:
243 fabriques de plus de 12 ouvriers ou avec force motrice, 22 fabriques de
6 k 12 ouvriers, 48 fabriques de 1 k 6 ouvriers, total 313 fabriques.

L'industrie du coton occupait la premidre place avec: Fabriques propre-
ment dites 242, fuseaux 1,600,722, metiers k tisser 59,449, ouvriers 128,186.
En 1919, la production de ces fabriques dtait de 586,042,157 metres. Fabriques
d'articles en tissus de coton 160, petites fabriques 840, total 1000.

L'industrie du coton a fait de grands progrds dans l'Etat de S. Paulo:
1903 1915 192«

Fabriques 18 41 54
Capital 27,578:290$ 81,455:421$ 106,188:000$
Ouvriers 6,296 17,978 17,823
Force motrice (HP.) vapeur 2,940 2,940 615

» '» (HP.) dlectrique — 15,380 • 27,245
» : » (HP.) hydraulique — 2,000 • 2,000

Metiers & tisser 3,907 11,978 16,051
Fuseaux 110,996 338,260 524,020

Vienncnt ensuite les Etats de Rio Grande do Sul, avec 40 fabriques,
17,000 contos de capital, 3600 ouvriers, une force motrice de 3263 HP., 1456
metiers et 44,530 fuseaux; Bahia avec 15 fabriques, 16,281 contos de capital,
4812 metiers et 95,564 fuseaux; Sergipe, avec 8 fabriques, 8800 contos de

capital, 1921 metiers et 53,480 fuseaux.
L'industrie de la laine occupait,'en 1919, dans le district föderal (10

fabriques) et dans les Etats de.S.Paulo (5 fabriques), Rio Grande do Sul
(6 fab.), Rio de Janeiro (3 fab.) et Minas Geraes (1 fab.); soit 25 fabriques
ayant run capital de 23,170 contos, une force motrice de 3965 HP., 5422
ouvriers, 1439 metiers, 27,638 fuseaux et une production de 42,260 contos.

L'industrie de la soie occupait, en 1919, dans les Etats de S. Paulo
(6 fab.), Rio de Janeiro (3 fab.), Rio Grande do Sul (2 fab.), Minas Geraes
et Santa Catharina (chacun 1 fab.), soit 13 fabriques ayant un capital de 3805
contos, line force motrice de 760 HP., 1357 ouvriers, 557 metiers et une
production de 5160 contos. On commence k dlever le ver k soie, mais les essais
n'ont pas encore donnd le rdsultat attendu.

L'industrie du lin occupait, en 1919, dans dix Etats difförents 16
fabriques ayant un capital de 38,030 contos, une force motrice de 6371 HP.
(S. Paulo 5746 HP.), 5620 ouvriers (S. Paulo 3840), 3270 metiers (S. Paulo
2174), 19,200 fuseaux et une production de 32,440 contos.

En 1919, le Brdsil a produit 117,837 kilos de dentelles et rubans (coton
83,000; soie 33,000); 18,430,186 paires de bas (coton 18,000,000; soie 225,000);
5,878,838 chemises; 1,564,184 cale^ons; 3,746,514 mouchoirs; 2,059,334 cols;
52,041 manchettes.

Une centaine de tanneries fournissent le cuir ndcessaire aux nombreuses
fabriques de chaussures.

En 1920 on comptait, dans cette industrie, 154 grandes fabriques (spd-
cialement ä Rio de Janeiro, Nktheroy, S. Paulo et Rio Grande do Sul) et
7516 petites fabriques et cordönneries (1917 respectivement 107 et 6495).
Ces fabriques fournissent le 99,4 % de la consommation du pays.

'

L'industrie manufacturidre du tabac occupait,. en 1920, 124 fabriques
• avec force motrice ou plus de .12 ouvriers; 59 fabriques de 6 ä 12 ouvriers
et 1187 petites fabriques de mo ins de 6 ouvriers. Le capital employd dans cette
industrie est dvalud ä 40,000 contos. Les principales fabriques se trouvent
k Rio de Janeiro et dans les Etats de Rio Grande do Sul et de Bahia. En 1919,
le 93,3 % des produits de cette industrie consommds au Brdsil ont dtd fabriquds
dans lc pays.

La fabrication des meubles est egalement trds ddveloppee. La diversity
et. la qualifö des bois brdsiliens est connue. L'imbuya, le jacaranda, les bois
roses, le canella, le pao marfim, etc., remplacent avantageusement, dans
l'dbdnisterie, le chdne, le noyer et le palissandre. D'importants ateliers fa-
briquent les meubles les plus soignds tandis que dans les Etats du Paranä
et de Santa Catharina les bois de pin et autres essences communes permettent

• la fabrication de meubles bon marchd. Une matiere premföre abondante
permet dga lernent la fabrication des meubles en vannerie. •

L'industrie mdtallurgique progresse lentement, mais sans arrdt.
La matidre premiere est trds abondante. Le Brdsil est certainement un des

pays qui possdde les plus riches et les plus importants minerais de fer, mais
pour le moment les moyens de transport et le charbon manquent. Dans
les Etats du Sud se trouvent des reserves de charbon, dvaludes k 21,200,0001,
de sorte que tout sie rdduit k la construction des voies ferrdes ndeessaires.
Diverses compagnies sont en train de s'organiser et le Brdsil deviendra
certainement un grand exportateur de fer, comme, pendant la guerre, il a ddve-
loppd son exportation de mangandse.

En attendant que la matföre premiere soit fournie par le pays, d'im-
portantes fonderies ont dtd erddes ä Rio de Janeiro; k S. Paulo des laminoirs,
des trdfileries, des fabriques de pointes, des ateliers de ferronncrie et de ddcolle-
tage font peu & peu diminuer les importations. Des fabriques d'instruments
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aratoires, de coffres, des fonderies de cloches, des ateliers de construction,
fabrication de machines, etc., s'installent un peu partout, surtout dans le sud.

Parmi les industries qui se perfectionnent et arriveront ä faire une
concurrence s6rieuse aux articles import6s nous citerons: la parfumerie, la savon-
neriej les verreries, les produits et sp6cialit6s pharmaceutiques et les produits
chimiques (la Soci6t6 des Usines du Rhöne a install/: une usine ä S. Bernardo,
Etat de S. Paulo)..

Le Br6sil est un pays «essentiellement agricole » qui dans quelques lustres
deviendra aussi industriel qu'agricole. Pour exploiter toutes les richesses
du pays, il faudra 6videmment que de nombreuxcapitalistes, qui apporteraient
avec eux la main-d'ceuvre nfecessaire, viennent s'y installer.

Tarif douanler. Le tarif douanier du Br6sil est consid6r6, ä juste titre,
comme l'un des plus protectionnistes et des plus compliqufe qui existent.
Un protectionnisme rationnel est comprehensible dans un pays qui veut
prot£ger l'essor de ses industries naissantes, mais les droits 61ev6s, lorsqu'ils
frappent des articles qui n'ont pour le moment aucune chance d'etre fabriques
dans le pays, comme les montres par exemple," ou lorsqu'ils' sont manifeste-
ment excessifs, constituent une simple prime ä la contrebande, qui, du reste,
s'exerce sur une grande fechelle. Depuis longtemps les importateurs s6rieux
protestent, les chambres de commerce s'agitent, tout le monde est d'accord
pour critiquer le tarif douanier en vigueur.. La commission charg6e de sa
revision a commence ses travaux il y a dix ans. Son projet dort dans les cartons
d'une des commissions du Senat. Actuellement, ce projet doit 6tre lui-m6me
complement modifie. C'est pourquoi les journaux mentionnent de temps
ä autre des reunions de la « Commission du Code douanier », pr6sid6e par un
ancien inspecteur de la douane. Des representants des classes productives,
soit des deiegues des associations commerciales et industrielles en font partie
et parmi eux des gens decides ä faire quelque chose de complet, un tarif raison-
nable qui soit facilement applicable. L'opinioii de ces derniers pr6vaudra-t-elle
et dans ce cas, le projet rencontrera-t-il l'approbation des Chambres? .Car si
le tarif douanier est, pour certains articles illogiquement 61ev6, il est surtout
complexe et d'une interpretation difficile, dormant lieu souvent aux taxations
les plus singulieres.

En attendant nous avoirs un tarif douanier qui a subi de si nombreux
et de tels changements qri'il faut 6tre sp6cialiste en la matiere pour savoir plus
ou moins l'interpr6ter et il arrive que les douaniers eux-memes n'arrivent
pas ä se mettre d'accord sur la taxation de tel ou tel article. H faut dire
que depuis 22 ans aucune nouvelle edition du tarif complete et modifie n'a
6te officiellement publi6e. On ne sort pas un colis de la douane sans s'adresser
ä un « despachante ». Les douaniers flairent dans la moindre erreur une
tentative de contrebande et appliquent le reglement ä la lettre. Pour ces motifs,
nous ne nous lasserons jamais de r6p6ter aux exportateurs suisses de suivre
ä la lettre les instructions de leurs correspondants, aussi bien s'il s'agit de

l'emballage que des declarations en' douane,. connaissements ou.factures
consulaires. Le destinataire qui paye une amende ne manque pas de se la'
faire rembourser lorsque ses instructions n'ont pas 6t6 suivies.

Les dernieres modifications, vot6es en d6cembre 1922, ont 6t6 indiquec-s
ä la Division du Commerce. La plus importante est l'augmentation de la
quote part or des droits qui, ä partir du 5 avril 1923, seront payables 60 %
en or et 40 % en papier1). Au taux actuel du milreis-or, cette disposition
augmente sensiblement les droits et les porte, en papier-monnaie'ä plus de
3y2 fois la taxe indiquee dans le tarif.

Nous suivons avec attention les travaux de la Commission du «Code »

douanier qui, pour le moment, s'occupe de r6duire le nombre des articles
d6douan6a ad valorem et qui pourraient 6tre inclus dans l'une ou l'autre
classe du tarif.

') Voir Feuille offieielle suisse du commerce,' no 2 du 4 janvier 1923.

Depuis une quinzaine d'ann6es d6jä, le Br6sil accorde une reduction
de 30 % sur les droits de douane ä la farine de bl6 importee des Etats-Unis

1 et de 20 % ä une quinzaine d'articles provenant de ce pays. Une partie de ces
concessions a 6te consentie aussi, en 1921, ä la Belgique. En'echange, le caf6
br6silien entre en francliise dans ces deux pays. Parmi les articles qui jouissent
d'une reduction douani6re au Br6sil, seuls le lait condense et l'hörlogerie
int6resseraient vraiment la Suisse, surtout le premier, car les montres am6-
ricaines ne sont pas pour nous une redoutable concurrence.

i Consulats. Arröte du Conseil federal du 25 juin. M. • Roger de Fuentes
Bustillo, ci-devant consul ä Berne, a 6t6 reconnu en qualite de consul espagnol
de carri6re ä BäleJ
-—Arröte du Conseil federal du 26 juin. Les. Etats de Matto Grosso et de
Goyaz ont 6t6 detaches de l'arrondissement consulaire de la legation suisse
de Rio de Janeiro et rattach6s ä l'arrondissement consulaire du consulat de
Suisse ä Säo Paulo.'

* • *
Konsulate. Brmdesratsbeschluss vom 25. JunL Der zum spanischen

Berufskonsul in Basel ernannte bisherige Konsul in Bern, Herr Roger de Fuentes
Bustillo, wird in dieser Eigenschaft anerkannt» • •

— Bundesratsbeschluss vom 26. Juni. Die Staaten Matto Grosso und Goyaz
werden von dem Konsularbezirk der schweizer. Gesandtschaft in Rio de
Janeiro abgetrennt und dem Konsularbezirk des schweizerischen Konsulats
in Säo Paulo .angegliedert.

Diskontosätze —
(Bulletin der Schweizerischen Nationaibank,

Taux d'eseompte
;—. Bulletin de ia Banque Nationale Sulsso.)

1923 1923 1923 1923 1923 1922 | 1921
15. VI. 7. VI. 31 V. 23. V. 23. VI. 23. VI. 23. VI.
o. p. 0. p. o. P- o. p. o, p. o. p. o. p.

Schweiz 8 21/« 3 2 '/•' 3 2 8 1% 8 2% 8% 17« 4% 37.«
Paris -. 6 4'/» 5 4'/. • 6 4'/« 6 4'/i .6. 4'/. 5.4 6 6
London .3 2Vi» 3 2 :. 3 2'/i. 8 2»/i» .8 2*/i» 3% 27« 6 5'/»
Berlin .18 17'/* 18 17'/* 18 17% 18 17% 18 18 5 .4'/* 5 37t»
Mllano. .5% 6'/« 5% 6«/» 5% 6'/* 5% 6'/. 5% 5%. 6 .6'/* « 6%
Bruxelles .5% 6 5Va 6'/s 5% 6% 6% 6% 5% 6 4VJ 4% 5 6
Wien .9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 1 6% 6 4
Amsterdam 4 3Vm 4 8 4 3"/n 4 3"/ie 4 1

3V« 41/« 8'/« 47« 4%
NeW-York')4% 4% 4 Vj 4%' 4%

5
4% 4% 4% 4% 4% 4 87«' 6 6

Spanien 5 .'— 5 - 1 5 — 6 — 6% T 6 -
o. — offiziell (offlciel), p. — privat (bore banque).' ') Call monay. •

Kurs für Sichtdevisen auf i1) — Cours du Change ä
Gesetzliche-Parität ;(Paritd Ifigaie): jß 1 — Fr. 25.2215; M. 100 «

Kr. 100 — Fr. 105.01; H. Ii. 100 - Fr. 208.3193; / 1 - Fr.

vue sure1)
Fr. 123.457;
5.182.

1923 23. VI.
15, VL

7. VI.
31. V.

i 23. V.
1922 23. VI.
1921 23. VI.
(920 23. VI.
919 23. VI.

Parle
84 45
36.35
35.89
36.61.
36.66
45.16
47.29
44.69

London Dsutichland ltallo Bruxelrtt
25.72'/« 0.0039 26.09 29.87

0 0051 25.74 .30.20
0.0068 26.01 ' 30.95
0,0085 26.11 31.32
0.0083 26.64 81.54
1.57 25.38 42.89
8.30 29.16 47.03

33.16 46.62
67.— 81.-

25.69
25.64»/»
25.60%
26.63'/*
28.80%
22.17%
21.88% 14.95
25.— 46.-

Wlon Amsterdam
0.0077 218.80
0.0076 218.12
0.0076 217.16

' 0.0076 216.78
0.0076 216.70
0.03 203.-
1.07 196.45
8.80 197.26

19.50 211.—

Naw-York
6.57 Va

h.h&h*
6.64Vi
5.53'/a
5.52'/«
6.26'/i#
6.91'A
6.47
6 36%

Spanten
82.46
82.38
88.79
84.05
84.28
81.82'
78.50
91.12

108.-

') Die Kurae bedeuten Geldkurse. — ') Les cours slgniflent cours de la demande.

I : •;
Internationaler Postgiroverkehr. — Service international des virements postaux.

(üeberweistmqskurse vom 27. Juni an1) — Cours de reduction ä partir du 27 juin1)
Belgique fr. 29 60; Dänemark Fr. 100.25: Deutschland Fr. —.0055; Italie fr. 25. —;'

Oesterreich Fr.—.008% ; Grande-Bretagne fr. 26. —.

"') Abweichungen nach den Schwankungen vorbehalten. — -. Saut adaptation aux
fluctuation«.' •

Annoncen - Regle:
PUBUCITA8 A» G. Anzeigen - Annonces - Anminzi Rdgie des Annonce«;

PUBMCITAS H.A.

Riutinialische Bas-Beseiischalt, St. Dlargreihen

Die Inhaber der Aktien und früheren Obligationen unserer Gesellschaft

werden' hiermit ersucht, ihre Titel samt Couponsbogen' bis
spätestens 23. Juli 1923 an die nachbezeichneten Stellen einzusenden
zwecks Abstempelung der alten Aktientitel auf den Nominalbetrag
von Fr. 100 resp. zum Umtausch der Obligationen in Vorzugsaktien,
in Uebereinstimmung mit den Beschlüssen der Obligationärversamm-
lung vom 28. März 1923. Gleichzeitig werden den Einreichern der
früheren Obligationen die Ratazinsen auf denselben bis zum 31. März
1928 unter Abzug der eidgenössischen Couponssteuer vergütet, und
zwar mit Fr. 22.05 netto pro Titel für das 4 lA % Anleiben von 1910,
bzw. mit Fr. 12.25 netto » - » > » 5 % » » 1913.

Die Titel können eingereicht werden bei der Basler Handelsbank
in Basel, Genf und Zürich oder dem Bankhause Wegelin & Go. in
St. Gallen. -1930 (2629 Q). •.

St. Margrethen, den 23. Juni 1923.

Der Verwaltungsrat der Rheintalischen Gas-Gesellschaft.

Gebrüder Hauser, Hotels Stbweizerhof & Lazerneihol. Luzem

33/4°/o Hypothekar-Anleihen (I. Ranges) von Fr. 1,800,000

Gemäss Amortisationsplan wurden an - der heute vorgenommenen 18. Auslosung
79 Parlialcn zur Rückzahlung anf den 30. September 1923 bezeichnet:
Nrn. 26 143 250 350 637.. 876 1026 1118 1234 1530

31 146 253 379 670 877 1028 1120 1235 1546
38 147 263 415 735 904 1040 1141 1271 1616
87 180 285 454 751 917 1071 1148 1324 1685
91 195 291 480 -. 757 932 1088 1166 1873 1691

102 228 297 499 793 940 1105 1185 1471 1717
108 229 313 526 827 949 1107 1192 1473 1726
140 236 326 582 844 963 1112 1200 1489

Restanten: Nr. 1628 aus der Verlosung 1922.
Die Rückzahlung der ausgelosten Obligationen erfolgt gegen Ablieferung der

Titel und der noch nicht verfallenen Coupons spesenfrei bei der Schweizerischen
Kreditanstalt, Lnzern und deren übrigen Niederlassungen, sowie bei der Lnzernei
Kantonalbank, Lnzern. ,1918 (3762 Lz)

Die Verzinsung der ausgelösten Paitialen hört mit dem 30. September 1923 anf.

Luzern, den 20. Jnnl 1923,
Oscar Haaser.

Zürcher Handelsbank in Zürich
Einladung zw ordentlichen Generalversammlung
auf Mittwoch den 11. Juli 1923, vormittags 11 Ohr

ins Domizil, Theaterstrasse 12, Zflrieh 1

TRAKTANDEN:
1. Vorlage des Geschäftsberichtes," sowie des Berichtes der

Rechnungsrevisoren.
2. Abnahmei der Jahresrechnung pro 1922-u-. Decharge-Erteilung

an die Verwaltungsorgane. • • •

3. Wahlen.
Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung und Bericht der Revisoren

• liegen von heute an'-im Bureau der Gesellschaft zur. Einsicht der
Aktionär6 stuf»

Zutrittskarten, können bis und mit 9. Juli im Bureau der Bank,
Theaterstrasse 12, gegen genügenden Ausweis über den Aktienbesitz
bezogen werden. • (2567 Z) ;1936

Zürich," den 27. Juni 1923. ' '

Per Verwaitnngsrat.

Les portcurs d'obligatlons de la Compagnie M. O. B. sont intormds que le
coupon No 1 dos nouvelles feuilles de coupons des trois' emprunts 'est payable
dds ce jour par:

pour les titres.de Fr. -500 de I'cmprunt l,r rang de 1905,
id. Fr. 1000 id. id.

pour les titres de Fr. 600 ddjä sortis au tlrage, mais non encore rem-
boursds du dit emprunt,
ponr les titres de Fr. 1000 ddjä sortis au tiragc, mais non encore rem-
noursös du dit emprunt, ' '

pour les emprunts de Ilm* rang de 1907 et Zweisimmen-Lcnk I,r rang
- de 1913.

Le droit de timbre fdddral est ä la charge des portcurs et sera retenu par
ies banques au- moment du paiement du coupon.

Get intdrßt est payabfe aux domiciles ci-aprds ä: '

Kontreaxi ä la Banqno de Montrenx; Lausannet ä la Socldtd de Banqne Suisse;
au Comptolr d'Escompte de Genftve, • sligo de Lausanne; Berne i ä la Banqne Can-
tonale de Berne; ä la Calssj d'Epargne et de Pr£ts; .Bittet ä la Banqne Commer-
eiale de Bfllo. Le president du conseil d'adminlstratloui
,1922 - (6566 M) • • A. Emery.

Fr. 5.60
Fr. 1L25
Fr. 6.2#

Fr. 12.BO

Fr. 6.25
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ADREMA. Dieschnelle, nimmermüde Idrmiererin
1000—3000 p. Stunde. — Gratis-Broschüre Nr. 40

Mnltlgraph & Adrema iL-6. Zürich; fierberg. 2

grauhflndncr KantonalbanK, Chur

Wir kündigen hiermit alle zu 4% und -5% % verzinslichen,
kündbaren und bis Ende September 1923 kündbar werdenden Obligationen
unserer Anstalt auf sechs Monate zur Rückzahlung. Dagegen offerieren
wir den Inhabern solcher Titel die Konversion auf 2y2 oder 4% Jahre fest
zu 4% unter Verrechnung des alten Zinsfusses bis zum Ablauf der-
Kündigung.

Wir bringen in Erinnerung, dass durch unsere erfolgten Kündi-

fungen nunmehr alle Obligationen unserer Anstalt ä 4% %, 5 % und
% %, welche bis 30. September 1923 kündbar werden, gekündigt

worden sind. 1907 (985 Ch)
Für. nicht erneuerte Titel hört die Verzinsung nach Ablauf der

Kündigungsfrist auf.

Chur, 22. Juni 1923. Die Direktion.

Ißi

Denjenigen Aktionären der Basler Lebens-Versicherungs-Gesell-
schaft, welche der heutigen Generalversammlung der Aktionäre nich-:
beigewohnt haben, teilen wir hierdurch mit, dass sämtliche, zurzeit
schriftlich bekannt gegebene Traktanden im Sinne der Anträge des
Verwaltungsrats erledigt worden sind.

Die Dividende pro 1922 wurde auf Fr. 75 für jede Aktie festgesetzt

und kann vom 27. Juni 1923 an gegen Aushändigung des
quittierten Dividendenscheins bei der Hauptkasse der Gesellschaft, Albant
anlage 7, erhoben werden. .;(2643Q) 1928

Basel, den 26. Juni 1923.
Der Verwaltungsrat.

Dissolution et Liquidation
La Socl6t6-anonyme, Soei£t6 d'Euergie Electrique du

Valals, ä Martigny-Bourg, a votö sa dissolution par decision de
l'assemblöe gönöraie en date du 15 fövrier 1923; la liquidation est
op&r&e sous la raison «Soel6t6 d'Energie Electrique du Valais ed liquidation»
par les soins de M. Anthelme Boucher, ingönieur, ä Prilly, qui est dös^
maintenant autorise ä signer individuellement au nom de la sociötö'
en liquidation. ,1834;

Les cröanciers sont invitös ä produire leurs cröances en mains
du liquidaieur. ' 1 - • •• • ••

Prilly (Vaud), le 12juin 1923. ,s
Le liquidateur: A. Boueher.

Socielfi immoDlliare des Mils, Lausanne

L'ossemblte ädnftale ordinaire des actlohnalres
est convoquee pour'le Inndl, 2 luillet prochain. A 4 (teures
de l'aprfes-mtdi, Cafd de la Cioehe, au 1er.

ORDRE DD JOUR:
Operations statutaires. •.

Autoriser le leonseil d'administration ä remanier les emprnnts
hypothöcaires. ' •

Le bilan, le compte de profits et pertes et le rapport du contrö-
leur sont ä la disposition des actionnaires au bureau du notaire
A. Menötrey, Rue du Lion d'Or 4, ä Lausanne, jusqu'au 30 jnin
courant. 1 • ,1755 (12587 L)

Lausanne, le 11 juin 1923. -
Le eonseil d'administration.

Le consell d'admlnlslratlon convoquc

l assemoiee generale ordinaire da actionnaires
pour samedl, 21 Jalllet 1923, 4 16 henres, au ohäteau do Bulle, avec l'ordre du jour'
sulvant:

Rapport» du• consell d'administration et des commissaires-vörillcateurs pour
l'exerclce 1922.

Discussion et volatlon sur les conclusions de ces rapports.
.Nomination de la sörie sortante des membres du consell d'adrainlstration, des

corrimiSsaires-vöriflcateurs et de leurs suppliants pour 1923.
Propositions Individuelles.

Le'rapport de ge'stlon, le bilan, le coiiopte do profits et pertes et le rapport des
commlssaites-vOrlflcateurs seront döposös & paitlr;du 1« juillet au süge social de la
compagnle, au Cridlt Gruyirlen, & Bulle et & la Banque de l'Etat & Frlbonrg, - qui
dilivreront les cartes d'adralssion ä l'assemblöe sur dipöt des actions, jusqu'au
16 juillet lnclusivement. ; ,1925 (1994 B)

Soclclc de l'lndostrie des Hotels
Remboursement de 50a|« du capital social

Suivant decision des assemblies ginirales extraordinaires des
23 mars et 21 juin 1923, il sera proeödi ä partir du 2 juillet prochain
ä un remboursement de ,1916 (22492 X)

fr. 250 — deui cent clnquanfe francs par action
contre presentation des titres, ä la caisse de: Messieurs Hentseh,
Forget & Cie., banqniers, 66, rne du Stand, Genöve.

Les titres, accompagnös d'nn bordereau numörique, devront ötre
döposös au domicile de paiement qui les conservera trois jours francs
pour verification et pour estampillage.

Ireuhand-Instftut A.-G.
Aarau Basel Chur Zürich

Hint. Vorstadt 11 Falknerstr. 7 b. Obertbor Uranlastr. 11

Ordnen und Anlegen von Buchhaltungen.
• Revisionen — • Expertisen — Gutachten.

Moderne Organisationen (nach Taylor).
Bcanfsichtigung von Unternehmungen.
Sekretarial von Verbänden. 2493
Sanierungen und Finanzierungen.
Beistand in 8teaer-Angetegenheitaa<

; Zurich

WiH fc iigaMei-Soteili m 1911 nsfl 1913

Die Brauerei am Uetliberg tmd A. Hürlimann Aktiengesellschaft,
Zürich, kündigt hiermit auf den 1. Januar 1924 den Rest ihres

5V2°/o OHHiatiiiieiHiiiieifleu, Sens k m Fr. 350,000

ursprünglich von 1911, am 1. Oktober 1920 prolongiert bis 1. Jan. 1924,
ferner ihr

5 °/o omigaiioneR-ftnieiheD, Serie B, von Fr. 700,000

vom 1. Juli 1913.
Die Firma hat den Obligationen-Inhabern, soweit sie ihr persönlich
bekannt sind, die Kündigung direkt zugehen lassen una ihnen

ein Kotiverslotisangebot unterbreitet. Konversionsprospekte und
Anmeldungsformulare sind am Sitze der Gesellschaft, Zürich 3, Uetliberg-
strasse 50, zu beziehen. • (2546 Z) ;1920

Die Konverslonsanmeldungen sind bis zum 4. Juli 1923 der gleichen
Stelle einzureichen. ' '

Zürich, den 23. Juni 1923.
Der Verwaltnngsrat.

iiOiM und Oinn llipIMalt
Zürich. Abteilung lldllbcrg

|
" Der am 1. Juli 1923 fällig werdende Zinscoupon Nr. 20 des Obli-

gationeh-Anleihens Serie B vom 1. Juli 1913,der frühern Firma
Bierbrauerei am Uetliberg wird vom 30. Juni 1923 an von den Kassen
des Schweiz. Bankvereins Zürich, Basel, St. Gallen und Genf, sowie
von unserer Geschäftskasse unter Abzug von 2 % Couponsteuer ein-
gelöst; - ; (2546 Z) ;1921

Butfldort-Thun-Bahn
Dividendenzahlung

i Die Generalversammlung der Aktionäre hat für das Jahr 1922
-eine Dividende von 4% Fr. 20 pro Aktie beschlossen.

Gegen Rückgabe des Coupons Nr. 11 kann diese Dividende von
heute an bezogen werden bei der Kantonalbank von Bern und ihren
Filialen, bei der Ersparniskasse von Konolfingen in Grosshöchstetten,
sowie bei der Hauptkasse der Gesellschaft in Burgdorf.

Allfällige Inhaber von Coupons Nr. 1—10 sind eingeladen,
dieselben zur Einlösung vorzuweisen. -1926 (614 R) •

Burgdorf, den 25. Juni 1923.
Die Direktion.

; Aktiengesellschaft Elektrizitätswerk (Bangen
472 % Hypothekaränleihen von Fr. 7,000,000 vom Jahre 1909

h Zur Rückzahlung auf 1. Januar 1924 sind folgende 249 Obligationen von .je
Fr. 1000 ausgelost worden:
Nr. Nr.. Nr. Nr. Nr. Nr. Nr. Nr. Nr. Nr. Nr.' Nr.

1 621 1288 1780 2173 2787 3485 4227 4893 5378 5811' 6598
i02 684 1309 1781 2218 2799 3510 4285 4910 5386 5842 6606
169 800 1358 1831 2243 2810 3580 4341 4926 5393 5870 6610
173
188

S13 1387 1834 2251 2845 3598 4346 4985 5416 5873 6645
827 1404 1842 2264 2847 3629 4410 4987 5424 5957 6654

193 829 1415 1853 2348 2874 :.3659 4415 5001 ,5437 5965 6664
195 830 1420 1861 '2405 2882 3697 4515 5018 5453 6002 6673
234 833 1421 1892 2425 • 3009 •3698 .4560 5074 5467 6045 6723
295 917 1430 1895 2427 3152 '3795 4613 5077 5477 6093 6749
315 940 1439 1961 2434 3166 3802 4696 5114 5479 6097 6799
344 956 1505 ' 1966 2482 3167 3812 4714 5121 5521 6121 6809
402 958 1515 1978 2532 3195 3815 4741 5160 5526 6231 6835
459 1011 1530 1980 2542 3231 3840 4766 .5163 5670 6283 6871
478 1017 1547 2018 .2598 3238 3852 4774 5198 5705- 6296 .6876
497 1020 1604 2043 2610 3286 3912 4791 ' 5235 5707 6301 6922
521 1023 1611 2075 2672 3287- 3994 4792 5236 5713 6321 6939
522 1035 1653 2077 2682 3296 4003 4806 5293 5717 6338 6966
550 1047 1655 2082 2697 3304 4070 4818 5307 5720 6423 6991
561 1078 • 1710 2089 2717 3333 4143 4843 5358 5762 6445
562 1089 1730 2130 2732 3363 4190 4866 5361 5780 6501
565 1111 1757 2153 2745 3374 4196 4801 5363 5786 6550

Von den früher ausgelosten Obligationen ist noch folgende Nummer nicht zur
Einlösung vorgewiesen worden: Nr. 795, fällig per 1. Januar 1923.

Die mit sämtlichen unverfallenen Coupons abzuliefernden Obligationen, deren
Verzinsung an den angegebenen Terminen aufhört, werden spesenfrei eingelöst: in
Bern: bei der Kantonalbank .von Bern und ihren Zwciganslalten; in Basel: beim
Schweizerischen Bankverein; in Zürich: beim Schweizerischen Bankverein ; in
St. Gallen: - beim Schweizerischen Bankverein; in Gent: beim Schweizerischen
Bankverein; in Neuenbnrg : bei der Banquc Cantonale Neucbätelolse; in Berlin ; bei der
Bank für Handel und Industrie, bei der Dresdner Bank; in Frankfurt a. KI.: bei der
Bank für Hände) und Industrie, bei der Dresdner Bank; In Darmstadt-, bei der Bank
für Handel nnd Industrie, ,1927 (4515 V)
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Schweizerische Bankgesellschaft
Zürich

AARAU, BASEL, GENF, La CHAUX-DE-FONDS, LAUSANNE, LOCARNO, LUGANO, St. GALLEN, WINTERTHUR etc.

Wir sind bis auf weiteres Abgeber von

4%°lo KASSA-OBLIGATIONEN unserer Bank zu pari

(2316 Z)

mit einer Laufzeit von 3—5 Jahren und nachheriger Rückzahlung ohne weitere Kündigung.

AkilenkapUal und Reserven Fr. Sö,000,000 -1637

MARCONIGRAM
MONROEGLI; '

Bern

Die Controllstelle der grossen französischen Eisenbahnen

erteilte einen ersten Auftrag auf 53 amerik.MON¬
ROE-RECHENMASCHINEN und dokumentierte damit die absolute'
Ueberlegenheit dieser Weltmarke. -1785

Generalvertretung für die Schweiz: W.EGLI-KAESER BERN
Tel. B.werk 12.35 Spitalgasse 9

Baimsialion

zwei siunoenuon

Luzern und liiierlaken

lOlO Meter fiber Meer
Zum Kur- und Ferien-Aufenthalt bestens empfohlen.

Prospekte durch die offiziellen Verkehrsburcaus und die
Direktion: Chr. BICHIer. -mi

A remeiire
pour cause de döcös, ä Innsbruck, capitalc du Tyrol

grand magasin d'horlogerfie
e( de bijouterie

bleu acbalandö, situö dans la rue prineipaie. .i«o<

Pour renseignements, s'adresser ä M« Albert Joray..
notalre, ä Delömont, et pour visiter, ä M* Bernhard
Leltner, Maria-Theresiastrasse 17—19, ä Innsbruck.

Arosa Edenhotel
In schönster, freier Lage äft Obersee. Pensionspreis von
Fr. 11.-an. .1321 (651 Ch)

Ii. nettter, Besitzer.

Aossctiallung de» zwlscnciniandels!

Möbelfabrik W. Bother, Kerns (Obw.)
vefkault

Esszimmer - Schlafzimmer • Herren-
Zimmer - DureanmObel

Ganze Aussteuern
• Telephon, Kerns 20 ;(100Lz)

Reklame -Artikel
IIIUlllIIIIIIIIlllllllllIIIIIIIlIBUlIllllllllllHIIIItllllllllll»

Schweiz. Holzwarenfabrik
„1413

IRAC
SOLOTHURN

Bttique Populnire de In Gruyöre

Nous avisons les porteurs de certificats de depöts de rötablissc-
ment que nous d6non$ons aü remboursemenfc, pour leurs 6ch6arices
respectives, les titres ci-aprfes:

1. Titres stipules au taux de 5 % 6ch&mt du 1er juillet 1923 au
31 döcembre 1924.

2. Titres stipules au taux de 6 % echöant du 1er juillet 1923 aü
31 döcembre 1924.

Si ces certificats de d6p6ts n'ont pas 6td d6nonc6s dans le d61ai
pr6vu, üs seront renouvelös pour une möme pöriode, au taux du jour.

Bulle, le 21 juin 1923. (1985 Bi ;1890
La direction.

PUBLICITAS
Societe anonyme suisse de Publicite

Le coupon N° 32 sera payable dfes le 27 juin ä raison de fr. 50
moins 1'impöt au sifege social, rue de la Corraterie 17 (1er 6tage au
dessus de 1 entresol), a Genfeve. Se presenter entre 9 heures et midi.

Genöve, le 26 juin 1923. .•. j.-. -1932 (5136 X)
Le eonseli d'admlnlstratlon.

La machine
äcaiculer de poche

ADDIATOR
ee rend • partout
Fp. 50 la pihee.

; Demnndez ren-
eeignemente eans

'

engagement pour
VOUB ä 034

Mm Uebersax

La üiaox-iie-FQods

eul- concession-
nalre p. la Suisse.

Ämerik Uucbführ. lehrt grdl.
d. Unterrichtsbr. Erf. gar.

VerL Sie Gratispr.H.FrlSeh.
BOcherexp, Zurich. B. 15

Slmmenlhal
1260m 11. M. — '

Kurarzt: Dr. H. Frey.
Direktion: -1394

R. Kunz-Rebmann.

eranö Hotel
IlllllilllilllillllllllUllillllllll

LullküPorl I.Banges

Eisenhaltige Gipsquello

Autoverkehr nach
dem Hotel gestattet.

Pension v. Fr. 12 an.

FraOftaimuhiinh
Berner Oberland ~ Auto-Garage —

Buhige Lage - für Erholungsbedürftige sehr geeignet,
Aerztliche Referenzen -' Grosse gedeckte Veranden -
Ausblick auf Hochgebirge - Parkanlagen - Zahlreiche Spaziergänge

in Wald und Gebirge - Pensionspreis von Fr. 8 an.
Das ganze Jahr geöffnet. igj« E.Braun.

H
Berner

OberlandotiflBti-HaslePerü
old Schwdzerhof SWJ'i'is

Pensionspreis von Fr. 9 an Familie Gysler-Maprer, Propr,

Moderne Papier-Industrie
E. Perini, Sfhlqual 244/252, Zürich, Tel. S. 89.17
Billige Bezugsquelle für Pack-und-Einwickelpapiere,
sowie jede Sorte Papiersäcke mit und ohne Druck.

*<>EN to/. Komplette

$ \ Prcssluff-
und

"»FÜR Anlagen

Erbainachsuchung
Die gesetzlichen Erben der unterm 7. Juni 1923

verstorbenen Frau Elisabetha Fluder geb. Kiener,
von und in Luxern, wohnhaft gewesen Mühlemattstrasse

28,. geh .den 4.. Juni 1851, Tochter des Klencr
Fridolin und der Elisabetha .ceb. Hunkeler, sind hierorts
nicht genügend bekannt. Unte: Hinwels auf Art. 457 und
folg., speziell Art. 555. und die Bestimmung von Abs. 1
des Art. 460 des Zivilgesetzbuches, nach welcher riiit
dem Stamm der Grosscltern die Erbhercchtlgung der
Blutsverwandten aufhört, werden alle diejenigen, "die
auf den Vcrmögcnsnachlass der Frau Ffuder-Kiencr, Witwe
des Jost Fluder, gesetzliche Erbrechte zu besitzen glauben,
aufgefordert, sich innerhalb Jahresfrist, vom Datum dieser
Publikation • an, unter Einreichung der erforderlichen
Ausweise, bei der Teliungsbehördo der Stadt Luzern.
anzumelden. Dieselbe wird alsdann die Angemeldeten init
den lctztwiJIJgcn Verfügungen der Erblasserin bekapnt
machen. (3790 Lz) 1933

- Luzern, den 22. Juni 1923.

I. A. für die Teilungsbehörde,
Der II. Teilungsschreiher: Th. Wirr.

Pour öconomiscr les ports, utillscr les

m
im

mod. ddp. 32020,- ics seulcs vöritabiement pratique's et
admises dans tous les pays. (2I82G C) ;1929

Modöfes. et conditions' ä l'Imprlmerle Snnsor FröMs,
La Chaux-do-Fonds. '

m\m

Buchdruckerei POCHOlbJENT & BÜHLEB in Bern '— Imprimerie POCHON-JENT & BÜHLEB d, Berne.


	

